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Predgovor prvom izdanju na 
engleskom jeziku 



Sva hvala pripada Allahu ( ft ), Tvorcu svemira. Neka su mir i milost na Njegovog posljednjeg 
plemenitog poslanika, Muhammeda (3g). 

Tradicionalno, ucenici sakralnog islamskog znanja bi pocinjali uceci temelje konjugacije gla- 
gola arapskog jezika. Svaka pojedinacna lekcija je savladivana u potpunosti prije nego sto bi 
ucitelj dozvolio prelazak na narednu lekciju. Nakon usavrsavanja svih lekcija, studenti bi se 
usredsredivali na osnove arapske gramatike. 

Ja sam bio blagoslovljen da pohadam vjersku skolu u Pakistanu koja jos uvijek primjenjuje 
tradicionalne metode. Moji nastavnici su ucili pred iskrenim uciteljima, a i sami su bili slicnog 
kova. Vodili su svoje ucenike, korak po korak, duz staze utabane cetrnaesto-vjekovnim ucenjas- 
tvom. Iako sam bio u mogucnosti da provedem samo nekoliko godina u drustvu takvih vodica, 
moj napredak je bio ubrzan. Takva je sudbina otpatka bacenog u tok brze, drevne rijeke. 

Malo je udzbenika arapskog na engleskom jeziku koji su radeni u skladu sa tradicionalnom 
islamskom obrazovnom metodologijom. U ovoj knjizi, ja sam preplitanjem biljeski i resursa 
mojih ucitelja dao pregled arapske konjugacije glagola i deklinacije imenica. Insa Allah (ako 
Bog da), buduci tomovi ce biti posveceni ostalim principima klasicne arapske gramatike. 

Ono od cega strahujem je da sam u ovom radu zaprljao cisti lanac. Moji ucitelji su zrtvovali 
svoje zivote, zdravlje i porodice da bi se usavrsili u datim disciplinama. Dozvoljeno mi je bilo da 
boravim i ubiram plodove iz njihovih prostranih vrtova uprkos mojim ociglednim nedostacima 
i pomanjkanju posvecenosti. Takva je milost ucitelja prema studentu. Molim Uzvisenog Allaha 
da prede preko ove zadnje karike i da dozvoli tragacu da se okoristi posvecenoscu velikih uce- 
njaka iz proslosti. Molim vas da se pomolite za mene, moje ucitelje i sve one koji su prenosili 
ovu tradiciju sa koljena na koljeno. 

Sluga ucenjaka 
Husain Abdul Satar 
Safar 1423 - April 2002 
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Lekcija 1 

Mapa arapskog jezika 



Slika |TI|predstavlja mapu arapskog jezika. Ovaj grafik daje pregled naseg zadatka i uspostavlja 
okvir za buduce ucenje. 

Princip 1.1 

Termin artikulacija (Jili) 1 se odnosi na sve rijeci koje proizvodi jezik. Artikulacije (Ji2) se dijele na 
(1) rijeci koje su smislene (j^ijs) i (2) rijeci koje su besmislene Q^). Smislene (^j^>y) artikulacije 
imaju utvrdena podrazumijevana znacenja. Na primjer, arapska rijec kitab (its') znaci „knji- 
ga". Sa druge strane, besmislene Qy^i) artikulacije nemaju utvrdenog znacenja. Pogledajmo kao 
primjer rijec „Pepsi". Izgovorena petsto godina unazad, prije pronalaska ovog danas poznatog 
pica, ova rijec ne bi imala nikakvo znacenje. 

Princip 1.2 

Smislene (j^-iji) artikulacije se mogu dalje podijeliti na: (1) jednoclane Qy&) i (2) viseclane 
Ako se artikulacija sastoji iz jedne rijeci zove se jednoclana (yji); dok, ako je sastavljena od vise 
od jedne rijeci, zove se viseclana {iS'})- Na primjer, rijec kitab (ilif) je jednoclana, dok je fraza 
Rasulullah (M D^) 2 , koja je sastavljena od dvije rijeci, viseclana (^'J>)- 

Princip 1.3 

Sve jednoclane (y^) rijeci se mogu svrstati u jedan od tri tipa: 
1. imenica (j^j) 

1 Lafz (-klj) je izveden iz glagolske imenice „baciti". Arapski gramaticari koriste ovaj termin za artikulacije zato sto 
prilikom govora „bacamo" zvuke sa jezika. 
2 iiji znaci, „Allahov Poslanik". 
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LEKCIJA 1. MAPA ARAPSKOG JEZIKA 




Viseclana 



Korisna 








Beskorisna 








Slika 1.1: Mapa arapskog jezika 



LEKCIJA 1. MAPA ARAPSKOG JEZIKA 
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2. glagol 

3. cestica {ii°J-) 

Drugacije receno, svaka rijec iz arapskog rjecnika pada u jednu od ove tri kategorije. 

Princip 1.4 

Viseclane (C^y) artikulacije se sastoje od dvije ili vise rijeci. Takve kombinacije su ili korisne (o-ii) 
ili beskorisne 'Ji). Korisne (xjZ) grupe rijeci iskazuju nepotpune ideje i zajedno se uvezuju 
tako da formiraju frazu 3 , ili nepotpunu recenicu. 

Ovaj torn se bavi jednoclanim (yjii) rijecima sa naglaskom na konjugaciji glagola i deklinaciji 
imenica. 

3 Fraza se definise kao dvije ili vise rijeci koje formiraju sintaksni sklop koji je manji od potpune recenice. 



Lekcija 2 

Uvod u arapske rijeci 



Princip 2.1 

Arapski alfabet se sastoji od dvadeset i devet slova i tri kratka vokala (slika |2.1Q . Ovaj uzbenik 
podrazumijeva da je citalac upoznat sa alfabetom i kratkim vokalima. 

Princip 2.2 

Vecina arapskih rijeci se formira iz tri korijenska slova. Ova tri slova se povezuju u korijen 
i dobijaju znacenje. Na primjer, korijenska slova ^-o-J (citati s desna u lijevo) imaju znacenje 
„pisati". 

Princip 2.3 

Slova J-p- -i_s se koriste kao modelirajuca korijenska slova 4 . Prvo slovo je „fa' (^i) pozicija", drugo 
,,'ain (^) pozicija", a trece Jam (J) pozicija". Korijenska slova J-^-i_i imaju znacenje „raditi". 

Princip 2.4 

Vecina arapskih imenica i glagola se dobija postavljanjem tri korijenska slova u odgovarajuce 
obrasce. Ovi obrasci podrazumijevaju i vokalizaciju 5 korijenskih slova i cesto zahtijevaju do- 
davanje nekorijenskih slova. Svaki od ovih obrazaca oslikava znacenje tri korijenska slova na 
jednistven nacin. Na primjer, obrazac "J^ii opisuje osobu koja sprovodi u djelo znacenje korijen- 
skih slova 6 . Ovaj obrazac podrazumijeva vokalizovanje/a' (^i) pozicije/ef/iom, dodavanje elifa, i 

4 Slova J-£-»J se koriste u ovom udzbeniku za ilustrovanje glagolskih i imenickih obrazaca. 
5 Vokalizacija je postupak dodavanja kratkih vokala: damme, fethe, i kesre 

6 Nas jezik takode koristi obrasce. Posmatrajmo, kao primjer, rijec „ucitelj". Dodavanjem sufiksa „-elj" korijenu 
glagola uciti dobijamo rijec „ucitelj". Ovaj obrazac opisuje osobu koja sprovodi u djelo znacenje glagola (tj. onoga koji 



8 



LEKCIJA 2. UVOD U ARAPSKE RIJECI 



9 



Arapski alfabet 
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thA' 


0 


f 


J 
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Arapski kratki vokali 
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DAMMA 


FETHA 


KESRA 



Slika 2.1: Arapski alfabet i kratki vokali 
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vokalizovanje 'ain (^) pozicije kesrom. Ako korijenska slova ^-o-il (pisati) zamijene/a' (•->), 'ain 
Q- ) i law (J) pozicije ovog obrasca, nastaje rijec i^fc (onaj koji pise) (slika |2T2| ). Slicno, zamjenom 
/a' (<_i), 'ain Q-) i /am (J) pozicija sa korijenskim slovima a-<-j-£_ (obozavati) formiramo rijec lip 
(obozavatelj). 

Xorafc 1.: Razdvajanje slova 
obrasca 



Korak 2.: Zamjena korijenskih slova J-p- 
sa odgovarajucim novim slovima i_j-o-iJ 




Korafc 3.: Ponovno vezivanje 
slova da bi se formirala nova rijec 

Ona; fco/i pzse ili Pfsflc 



Slika 2.2: Formiranje rijeci od korijenskih slova 



uci druge). Slicno tome, pogledajmo jos neke nase rijeci koje slijede ovaj obrazac, npr. „graditelj" (onaj koji gradi) i 
„staratelj" (onaj koji se stara o nekom). 



Lekcija 3 



Glagol proslog vremena (^UJ! y*fi) 



Glagol proslog vremena (^UJI ^iill) opisuje radnje i dogadaje koji su se vec desili. 

Princip 3.1 

Obrazac y& (uradio je) se koristi kao model za glagol proslog vremena. Kod ovog obrasca, svako 
od korijenskih slova je vokalizovano/et/zom 7 . 

Princip 3.2 

Glagoli u nasem jeziku se konjuguju tako da oslikavaju subjekat 8 glagola. Pogledajmo kao pri- 
mjer „uradio je on" i „uradili smo mi". Ovdje, zamjenice „on" i „mi" predstavljaju subjekte. 
Arapski glagoli se konjuguju na slican nacin. Preciznije, arapski glagoli se konjuguju tako da 
oslikavaju tri aspekta svog subjekta: 

1. lice 9 (prvo, drugo, trece) 

2. rod 10 (muski, zenski) 

3. broj 11 (jednina, dvojina, mnozina) 

7 Obrazac yl je jedan od nekoliko obrazaca koji se koriste za glagol proslog vremena. Ostali su prikazani u lekciji 
8 Subjekat je izvrsitelj radnje koju opisuje glagol. 

9 Prvo lice se odnosi na govornika. Na primjer, „uradio sam ja" ili „uradili smo mi". Drugo lice se odnosi na onoga 
kome se govori. „Uradio si ti", na primjer. Trece lice se odnosi na osobu o kojoj se prica. Npr., „uradio je on" ili „uradili 
su oni". 

10 Muski rod (masculinum) se koristi za muska bica ili muske objekte. Na primjer, „uradio je on" or „uradilo je ono". 
Zenski rod (femininum) se koristi za zenska bica ili zenske objekte. Na primjer, „uradila je ona" ili „uradilo je ono". 

11 Jednina (singular) se odnosi na pojedinca. Na primjer, „uradio je". Dvojina (dual) se odnosi na dva pojedinca. Na 
primjer, „uradili su obojica". Mnozina (plural) se koristi za grupu od tri ili vise pojedinaca. Na primjer, „uradili su". 
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Princip 3.3 

Arapski glagoli, slicno nasim, se konjuguju tako sto se na kraju glagolske osnove dodaju od- 
govarajuci nastavci (sufiksi). Pazljivo proucite konjugacije glagola proslog vremena (tabela \i. l\ j, 
posebno promjene u lieu, rodu i broju. 

Princip 3.4 

Glagoli u nasem jeziku mogu biti u aktivu ili pasivu. Aktiv se koristi kada subjekat recenice vrsi 
radnju koju oznacava glagol. Na primer, „Zejd je napisao knjigu." Ovdje, glagol „je napisao" je 
u aktivu jer je Zejd naznacen kao pisac. Sa druge strane, pasiv se koristi kada subjekat glagola 
nije naznacen. Na primjer, „Knjiga je napisana.". Ovdje je glagol „je napisana" u pasivu, jer 
autor nije naznacen, iako je knjiga napisana. 

Arapski glagoli takode mogu biti u aktivu i pasivu. Ranije, princip [O] je prikazao Jii kao 
model aktiva glagola proslog vremena. Obrazac pasiva glagola proslog vremena se formira od aktiva 
(1) promjenom vokala prvog slova u dammu i (2) promjenom vokala predzadnjeg slova u kesru. 
Tako, y± (uradio je) postaje _Ji (uraden je) 

Princip 3.5 

Principom [£2]je ustanovljeno da konjugacija glagola u aktivu oslikava subjekat glagola. Konju- 
gacija glagola u pasivu oslikava lice, rod i broj objekta 12 , a ne subjekta glagola. Posmatrajmo kao 
primjer iskaz (on jeudaren). Ovdje je dat objekat glagola (tj. „on"), ali subjekat nije naznacen. 
Kao sto se vidi u tabeli [372"l konjugacije aktiva i pasiva koriste iste nastavke. 

Princip 3.6 

Ako postavimo rijec u prije aktiva ili pasiva dobicemo odricni glagol proslog vremena (table ^72] ). 
Na primjer, (uradio je) postaje U (Nije uradio), i 'jA (uraden je) postaje _J> u (nije uraden) 

12 Objekat je imenica koja „prihvata" radnju glagola. 
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Tabela 3.1: Konjugacija glagola proslog vremena 



LICE 


ROD BROJ 


NASTAVAK 




OSNOVA 




AKTIV 


3. 


Muski Jednina 


- 


+ 






J* 3 

Uradio je 


3. 


Muski Dvojina 




+ 


& 


~ * 


Njih dvojica su uradili 


3. 


Muski Mnozina 




+ 


& 




>■ , 

1 I'ia 
1 yjib 

Uradili su 


3. 


Zenski Jednina 




+ 


& 




i ** 1 a A 

Uradila je 


3. 


Zenski Dvojina 




+ 






Njih dvije su uradile 


3. 


Zenski Mnozina 


cr 


+ 


& 




Uradile su 


2. 


Muski Jednina 


s 0 


+ 


& 




° * 

Uradio si 


2. 


Muski Dvojina 




+ 


& 




Vas dvojica ste uradili 


2. 


Muski Mnozina 


o J>o 

f- 


+ 


& 




r 

Uradili ste 


2. 


Zenski Jednina 




+ 


& 




C-~ lis 

Uradila si 


2. 


Zenski Dvojina 


ul 


+ 


& 




Vas dvije ste uradile 


2. 


Zenski Mnozina 




+ 


& 




Uradile ste 


1. 


M. i Z. Jednina 


> o 


+ 


& 




Uradio sam 


1. 


M. i Z. Mnozina 




+ 






ilk! 

Uradili smo 



(I) na kraju ove konjugacije se ne izgovara. 
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Tabela 3.2: Glagol proslog vremena 



ODRICNI PASIV 


ODRICNI AKTIV 


PASIV 


AKTIV 


3^ 




& 




Nije uraden 


Nije uradio 


Uraden je 


Uradio je 






, .» 


">Ui 


Njih dvojica nisu uradeni Njih dvojica nisu uradili Njih dvojica su uradeni Njih dvojica su uradili 










Nisu uradeni 


Nisu uradili 


Uradeni su a 


Uradili su 




C— 1*3 U 


cJUi 


c-Ui 


Nije uradena 


Nije uradila 


Uradena je 


Uradila je 




U 




&i 


Njih dvije nisu uradene 


Njih dvije nisu uradile 


Njih dvije su uradene 


Njih dvije su uradile 










Nisu uradene 


Nisu uradile 


Uradene su 


Uradile su 




c— Us U 


o % 

c— Us 


c— Us 


Nisi uraden 


Nisi uradio 


Uraden si 


Uradio si 


UiUi u 




UiUi 


Ujdis 


Vas dvojica niste uradeni 


Vas dvojica niste uradili 


Vas dvojica ste uradeni 


Vas dvojica ste uradili 








jUUs 


Niste uradeni 


Niste uradili 


Uradeni ste 


Uradili ste 


0 jl 




O f 

c— Us 


cuUs 


Nisi uradena 


Nisi uradila 


Uradena si 


Uradila si 


t° * 


t° - 

Uiiii U 


ji° * 
UlUs 


UjiUs 


Vas dvije niste uradene 


Vas dvije niste uradile 


Vas dvije ste uradene 


Vas dvije ste uradile 


' *° " 




, .» » 


^iUs 


Niste uradeni 


Niste uradile 


Uradene ste 


Uradile ste 




cJUj U 


C-~Uj 


Us 


Nisam uraden 


Nisam uradio/la 


Uraden/a sam 


Uradio sam 






0 > 


da 


Nismo uradeni 


Nismo uradili/le 


Uradeni/e smo 


Uradili smo 



a „Uradeni su", podrazumijeva da je vise poslova uradeno. Prisjetimo se da pasiv oslikava objekat. 
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Kljucna napomena 

Konjugacije glagola proslog vremena se moraju zapamtiti 13 (tabela pT2| ) prije prelaska na sljedecu 
lekciju. 

13 Sve napomenute tabele u ovoj knjizi treba pamtiti, tj. recitovati, na sljedeci nacin: prvo pamtimo posljednju desnu 
kolonu (i to od vrha nadolje), zatim kolonu lijevo do nje, zatim kolonu lijevo do nje i sve tako do posljednje lijeve kolone. 
U slucaju konkretne tabele to znaci da treba da prvo upamtimo kolonu „AKTIV", zatim kolonu „PASIV", zatim 
kolonu „ODRICNI AKTIV", i na kraju „ODRICNI PASIV". Recitacija bi izgledala ovako: 

J4 

u 

yji u 



Lekcija 4 



Glagol sadasnjeg vremena 

Glagol sadasnjeg vremena (^jliill 3^') opisuje radnje, stanja i zbivanja koja se trenutno desavaju. 
Glagoli sadasnjeg vremena se konjuguju pomocu prefiksa i nastavaka. 

Princip 4.1 

Obrazac 'Jzk (on radi) se koristi kao model za aktiv glagola sadasnjeg vremena. U zavisnosti od 
konjugacije, neko od cetiri slova: (/'a', ta', nun i hemze se uvijek stavlja kao prefiks korijenskim 
slovima (tabela ^Op . 

Princip 4.2 

Aktiv glagola sadasnjeg vremena se konjuguje tako sto se odredena slova dodaju na kraju glagola. 
Kao i kod glagola proslog vremena, konjugacije oslikavaju tri osobine glagolskog subjekta: lice, 
rod i broj. Pazljivo proucite tabelu i obratite paznju na razlike izmedu konjugacija. 

Princip 4.3 

Glagol sadasnjeg vremena moze da bude u aktivu ili pasivu. Obrazac za pasiv glagola sadasnjeg 
vremena se formira iz aktiva tako sto se (1) vokal prvog slova promijeni u dammu i (2) vokal 
predzadnjeg slova promijeni ufethu 14 . Tako y>h (on radi) postaje 'jkii (radi se na njemu). 

14 Ovaj drugi korak je potreban ako aktiv glagola sadasnjeg vremena ima dammu ili kesru na predzadnjem slovu. Ti 
obrasci su obradeni u lekciji 
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LEKCIJA 4. GLAGOL SADASNJEG VREMENA (^g^JI yjR) 



Tabela 4.1: Konjugacija glagola sadasnjeg vremena 



LICE 


ROD BROJ 


SUFIKS 




OSNOVA 




PREFIKS 




AKTIV 


3. 


Muski Jednina 




+ 




+ 


Is 


— * 


On radi 


3. 


Muski Dvojina 




+ 




+ 


Is 


— * 


Njih dvojica rade 


3. 


Muski Mnozina 


> 


+ 




+ 


Is 


— * 


- * ° 

Oni rade 


3. 


Zenski Jednina 


>■ 


+ 




+ 




— * 


Ona radi 


3. 


Zenski Dvojina 


& 


+ 




+ 




— * 


(J ,a*jSj 

Njih dvije rade 


3. 


Zenski Mnozina 


o- 


+ 




+ 


Is 


> 


o 0 

One rade 


2. 


Muski Jednina 


J> 


+ 




+ 




— * 


Ti (S/M) radis 


2. 


Muski Dvojina 


& 


+ 




+ 




> 


Vas dvojica radite 


2. 


Muski Mnozina 


'. > 


+ 




+ 




— * 


Vi (P/M) radite 


2. 


Zenski Jednina 




+ 


0 


+ 


CJ 




Ti (S/F) radis 


2. 


Zenski Dvojina 




+ 




+ 






Vas dvije radite 


2. 


Zenski Mnozina 


o- 


+ 


0 


+ 






Vi (P/F) radite 


1. 


M. i Z. Jednina 


* 


+ 


0 


+ 


1 




Ja radim 


1. 


M. i Z. Mnozina 


* 


+ 


0 


+ 


0 




Mi radimo 



M = Maskulinum, F = Femininum, S = Singular, D = Dual, P = Plural 
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Princip 4.4 

Isti nastavci koji se koriste za aktiv glagola sadasnjeg vremena se koriste i kod pasiva. Medutim, 
konjugacije pasiva oslikavaju lice, rod i broj objekta, a ne subjekta glagola. Tabela [O] ilustruje 
konjugacije i aktiva i pasiva glagola sadasnjeg vremena. 

Princip 4.5 

Stavljanjem rijeci V prije konjugacija pasiva i aktiva dobija se odricna forma glagola sadasnjeg 
vremena (tabela P72| ). Na primjer, y& (on radi) postaje 'J^k V (on ne radi), a 'jili (na njemu se radi) 
postaje 'jiJi Si (na njemu se ne radi). 

Princip 4.6 

Glagol sadasnjeg vremena moze opisivati neku radnju, stanje ili zbivanje u buducnosti 15 . Na pri- 
mjer, yju se moze prevesti kao „on ce raditi". Postavljanje prefiksa ili rijeci <liji prije konjugaci- 
ja aktiva i pasiva glagola sadasnjeg vremena eksplicitno oznacava buduce vrijeme (futur, tabela |4.3| ). 
Na primjer, i yjz CJ'j^ se prevode kao „on ce uraditi". 

Kljucna napomena 

Konjugacije glagola sadasnjeg vremena moraju biti memorisane (table prije prelaska na nared- 
nu lekciju. 

15 U ovoj knjizi, ^.liuJI Jul! je prevodeno kao „glagol sadasnjeg vremena". Precizniji prevod ovog arapskog termina bi 
bio imperfekat. Imperfekat se odnosi na radnje koje se jos uvijek nijesu zavrsile. Stoga obuhvata i sadasnje („on radi") i 
buduce vrijeme („on ce raditi"). 
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Tabela 4.2: Glagol sadasnjeg vremena 



ODRTriVI PA SIV 

KJ LM\ 1 V_ 1 \ 1 1 rvjl V 




1 rt Jl V 


/A IV 1 1 V 








y*. 


Na njemu se ne radi 


On ne radi 


Na njemu se radi 


On rpiHi 




gyjju V 






Na njima dvojici se ne radi 


Njih dvojica ne rade 


Na njima dvojici se radi 


Njih dvojica rade 




' 1 0 vi 






Na njima (P/M) se ne radi 


Oni ne rade 


Na njima (P/M) se radi 


Oni rade 




a °^ .-r 

3^ 


t °> 
JiiJ 


JiiJ 


Na njoj se ne radi 


Ona ne radi 


Na njoj (S/F) se radi 


Ona radi 




g*^kiu V 




0 


Na njima dvjema se ne radi 


Njih dvije ne rade 


Na njima dvjema se radi 


Njih dvije rade 




0 0 ' 






Na njima (P/F) se ne radi 


One ne rade 


Na njima (P/F) se radi 


One rade 








Jiij 


Na tebi (S/M) se ne radi 


Ti (S/M) ne radis 


Na tebi (S/M) se radi 


Ti (S/M) radis 










Na vama dvojici se ne radi 


Vas dvojica ne radite 


Na vama dvojici se radi 


Vas dvojica radite 








- J 1 °, 

.. i - 

(J il*j5j 


Na vama (P/M) se ne radi 


Vi (P/M) ne radite 


Na vama (P/M) se radi 


Vi (P/M) radite 










Na tebi (S/F) se ne radi 


Ti (S/F) ne radis 


Na tebi (S/F) se radi 


Ti (S/F) radis 










Na vama dvjema se ne radi 


Vas dvije ne radite 


Na vama dvjema se radi 


Vas dvije radite 




On 






Na vama (P/F) se ne radi 


Vi (P/F) ne radite 


Na vama (P/F) se radi 


Vi (P/F) radite 










Na meni se ne radi 


Ja ne radim 


Na meni se radi 


Ja radim 






yh 


y% 


Na nama se ne radi 


Mi ne radimo 


Na nama se radi 


Mi radimo 



M = Maskulinum, F = Femininum, S = Singular, D = Dual, P = Plural 
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Tabela 4.3: Buduce vrijeme 



PASIV FUTURA 


AKTIV FUTURA 


PASIV FUTURA 


AKTIV FUTURA 


On ce biti uraden 


On ce uraditi 


On ce biti uraden 


On ce uraditi 




d^kkij <— 9^i> 






Njih dvojica ce biti uradeni 


Njih dvojica ce uraditi 


Njih dvojica ce biti uradeni 


Njih dvojica ce uraditi 


Oni ce biti uradeni 


Oni ce uraditi 


Oni ce biti uradeni 


^ f 0 

Oni ce uraditi 


Ona ce biti uradena 


( Jj«jSj i— 9 

Ona ce uraditi 


Ona ce biti uradena 


Ona ce uraditi 










Njih dvije ce biti uradene 


Njih dvije ce uraditi 


Njih dvije ce biti uradene 


Njih dvije ce uraditi 


One ce biti uradene 


^•jlijSj i— 9 

One ce uraditi 


o o 

One ce biti uradene 


0 0 

One ce uraditi 


Ti ces biti uraden 


Ti (S/M) ces uraditi 


Ti ces biti uraden 


Ti (S/M) ces uraditi 










Vas dvojica cete biti uradeni 


Vas dvojica cete uraditi 


Vas dvojica cete biti uradeni 


Vas dvojica cete uraditi 


Vi cete biti uradeni 


0 yjtju i 9 

Vi (P/M) cete uraditi 


Vi cete biti uradeni 


Vi (P/M) cete uraditi 


Of ^ 

Ti ces biti uradena 


Ti (S/F) ces uraditi 


Ti ces biti uradena 


0 

Ti (S/F) ces uraditi 


U JbtiSj i— 9 


0*A*jSj l— 5 J-i> 






Vas dvije cete biti uradene 


Vas dvije cete uraditi 


Vas dvije cete biti uradene 


Vas dvije cete uraditi 


Vi cete biti uradene 


^^liij i— 9 

Vi (P/F) cete uraditi 


Vi cete biti uradene 


Vi (P/F) cete uraditi 


Ja cu biti uraden 


'I'M 

JJtS) i— 9j^> 

Uradicu 


> A 
Ja cu biti uraden 


Uradicu 


Mi cemo biti uradeni 


Uradicemo 


Mi cemo biti uradeni 


Uradicemo 



M = Maskulinum, F = Femininum, S = Singular, D = Dual, P = Plural 



Lekcija 5 



Glagol sadasnjeg vremena u stanju 



Pojam gramatickog stanja 

Kao i ljudi, arapske rijeci dozivljavaju stanja. Ljudska emotivna stanja nastaju kao rezultat nasih 
svakodnevnih interakcija, a ispoljavaju se nasim facijalnim ekspresijama. Na primjer, srijetanje 
prijatelja nas cini srecnim, sto izrazavamo osmjehom na nasem lieu. 

Arapske rijeci se ponasaju na slican nacin. Unutar recenice sudjeluju sa susjednim rijecima 
i, kao posljedicu, dozivljavaju gramaticka stanja. Ova gramaticka stanja se zatim ispoljavaju na 
zavrsecima rijeci. Bag kao sto lice osobe ukazuje na njeno emotivno stanje, tako i posljednje slovo 
rijeci otkriva njeno gramaticko stanje. I dok ljudi mogu imati mnogo emotivnih stanja, arapske 
rijeci dozivljavaju samo cetiri gramaticka stanja: 



2. nasb 

3. dzerr 

4. dzezm (^) 

Princip 5.1 

Od cetiri gramaticka stanja, arapski glagoli dozivljavaju samo tri 16 : 

16 Cetvrto stanje, dzerr Qi-), dozivljavaju samo imenice 




1. 



raf (£) 
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Princip 5.2 

Svi glagoli sadasnjeg vremena, i u pasivu i u aktivu, su u stanju raf Konjugacije glagola sa- 
dasnjeg vremena se zavrsavaju sa ili (1) dammom (') na posljednjem slovu ili (2) nunom (o) kao 
posljednjim slovom (tabela |4.2[ ). Oba ova zavrsetka oznacavaju gramaticko stanje raf (£33). 

Princip 5.3 

Kada se razmatraju gramaticka stanja rijeci uopste, a posebno glagola, moraju se postaviti tri 
pitanja: 

1. Koje je gramaticko stanje rijeci? 

2. Sta je uzrokovalo ulazak u to gramaticko stanje? 

3. Kako je oslikano gramaticko stanje? 

Postavljanje ova tri pitanja pomaze u ilustrovanju principa ove lekcije. Pogledajmo kao pri- 
mjer, yJt (on radi): 

1. Koje je gramaticko stanje glagola? Glagol *jkk je u stanju raf (^3). 

2. Sta je uzrokovalo ulazak u to gramaticko stanje? Raf (^3) je podrazumijevano stanje glagola 
sadasnjeg vremena. 

3. Kako je oslikano gramaticko stanje? Raf (^3) stanje se oslikava dammom ( ) na posljednjem 
slovu rijeci ^i. 

Kao drugi primjer, pogledajmo glagol Ojiii; {pi [mnozina muskog roda] radite): 

1. Koje je gramaticko stanje glagola? Glagol OjlsUs je u stanju raf (^3). 

2. Sta je uzrokovalo ulazak u to gramaticko stanje? Raf (^3) je podrazumijevano stanje glagola 
sadasnjeg vremena. 

3. Kako je oslikano gramaticko stanje? Stanje raf (^3) je oslikano nunom (0) kao posljednjim slo- 
vom u OjkL'. 

Princip 5.4 

Kao izuzetak od principa ove lekcije, jedan dio arapskih rijeci nikada ne ulazi u stanja. One se 
nazivaju nepromjenjive (^) i slice stoickoj osobi koja je indiferentna kada su u pitanju emotivne 
situacije. Kao sto takva osoba ne dozivljava nikakvo osjecanje, tako ni nepromjenjive (^°) rijeci 
ne ulaze u gramaticka stanja. 
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Princip 5.5 

Po definiciji, dvije konjugacije glagola sadasnjeg vremena su nepromjenjive (^«). To su mnozina 
treceg lica zenskog roda i mnozina drugog lica zenskog roda ^iili. Posljednje nun obije ove 
konjugacije ne oslikava gramaticko stanje; vec ukazuje na subjekat glagola (tj. grupu zena). Zasto 
je vazno da prepoznamo ove dvije konjugacije kao nepromjenjive (^i) postace jasno u narednoj 
lekciji kada budemo govorili o promjenama u gramatickim stanjima. 

Princip 5.6 

Svi glagoli proslog vremena (lekcija ||)su takode nepromjenjivi (l£>). 



Lekcija 6 



Glagol sadasnjeg vremena u stanju 

nasb 

Princip 6.1 

Odredene rijeci koje dolaze prije glagola mijenjaju njegovo znacenje. Ove rijeci nazivamo cesti- 
cama (partikulama, rjecicama). Na primjer, cestica U negira glagol proslog vremena, a cestica "4 
negira glagol sadasnjeg vremena (lekcije^i^). 

Princip 6.2 

Cestice koje mijenjaju znacenje glagola cesto uticu i na gramaticko stanje. Kada stavimo sljedece 
cetiri cestice prije glagola sadasnjeg vremena, on ce preci u stanje nasb (4_^j) 17 : 

1. ol 

2. y 

3. g 

4. oil 

Princip 6.3 

Promjene u gramatickom stanju se oslikavaju na kraju rijeci ili (1) promjenom vokalizacije ili (2) 
promjenom slova. Ako se glagol sadasnjeg vremena zavrsava sa dammom Q u stanju raf (^3), damma 
se mijenja ufethu (:) da bi oslikala stanje nasb (d..^). Ako se glagol zavrsava nunom (0) stanju raf 
onda nun otpada da bi se postiglo stanje nasb (£..°s*) (tabela 

17 Ove cestice nemaju sopstveno, samostalno znacenje. Kada ih stavimo prije glagola sadasnjeg vremena, one mu mijenja- 
nju znacenje. Diskusija o tome kako svaka od ovih cestica mijenja znacenje glagola prevazilazi okvire ovog udzbenika. 
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Tabela 6.1: Ispoljavanje stanja nasb 



GLAGOL 


POKAZATELJ 




CESTICA 


NACIN 




AKTIV 


PRVOBITNO 


STANJA 




UZROK 


ISPOLJAVANJA 




STANJA 


VRAF'U 


RAF 




NASBA 


NASB 




NASB 




Krajnja 


+ 


0 1 


Promijeniti krajnju 






On radi 


damma 




C? 


dammu ufethu 




On nece nikad raditi 




Krajnji 


+ 


0 \ 


Ukloniti 






Njih dvojica rade 


nun 




c) 


krajnji niin 




Njih dvojica nece nikad raditi 




Krajnji 


+ 


•j 


Ukloniti 






Oni rade 


nun 






krajnji nun 




Oni nece nikad raditi 




Krajnja 


+ 


•J 


Promijeniti krajnju 






Ona radi 


damma 




cr 


dammu ufethu 




Ona nece nikad raditi 




Krajnji 




° \ 


Ukloniti 






Njih dvije rade 


nun 






krajnji nun 




Njih dvije nece nikad raditi 








° \ 


Nema 






One rade 


Nepromjenjiva 






promjene 




One nece nikad raditi 




Krajnja 


+ 


0 1 


Promijeniti krajnju 






Ti (S/M) radis 


damma 






dammu ufethu 




Ti (S/M) neces nikad raditi 




Krajnji 


+ 


0 \ 


Ukloniti 






Vas dvojica radite 


nun 






krajnji nun 




Vas dvojica necete nikad 














raditi 


- ■* °^ 


Krajnji 


+ 


!■) 


Ukloniti 




* °s 


Vi (P/M) radite 


nun 




LJ 


krajnji nun 




Vi (P/M) necete nikad raditi 




Krajnji 


+ 




Ukloniti 


- 




Ti (S/F) radis 


nun 






krajnji nun 




Ti (S/F) neces nikad raditi 




Krajnji 


+ 




Ukloniti 






Vas dvije radite 


nun 






krajnji nun 




Vas dvije necete nikad raditi 


0 0 




+ 




Nema 






Vi (P/F) radite 


Nepromjenjiva 






promjene 




Vi (P/F) necete nikad raditi 




Krajnja 


+ 


°J 


Promijeniti krajnju 




Of ' 


Ja radim 


damma 






dammu ufethu 




Ja necu nikad raditi 




Krajnja 


+ 




Promijeniti krajnju 






Mi radimo 


damma 






dammu ufethu 




Mi necemo nikad raditi 



M = Maskulinum, F = Femininum, S = Singular, D = Dual, P = Plural 
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Princip 6.4 

Dvije nepromjenjive konjugacije glagola sadasnjeg vremena (drugo i trece lice mnozine zen- 
skog roda) nikad ne ulaze u stanja (princip p.tfy . Cetiri cestice koje izazivaju stanje nasba 
ne mijenjaju ove dvije konjugacije, i krajnji nun kod svake od ovih konjugacija se ne uklanja 
(tabela^j. 



Princip 6.5 

Cestica °J se koristi kao model za ilustraciju stanja nasb (C~^)- Ova cestica mijenja podrazumije- 
vano stanje raf u stanje nasb {lJ£). Nadalje, ona mijenja znacenje glagola (1) ogranicavajuci 
ga na buduce vrijeme i (2) negirajuci ga. Tako 'jik (on radi) postaje yjs °Js (on nece nikad raditi). 



Kljucna napomena 

Konjugacije glagola sadasnjeg vremena u stanju nasb moraju biti zapamcene (tabela |6T2"| ) prije 
prelaska na sljedecu lekciju. 
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Tabela 6.2: Glagol sadasnjeg vremena u stanju nasb 



PASIV NASBA 


AKTIV NASBA 


'liiJ -J 


'lil' -J 


On nece nikad biti uraden 


On nece nikad raditi 


Sui' "J 




Njih dvojica nece nikad biti uradeni 


Njih dvojica nece nikad raditi 


llxjjj 'J 


* 0 0 ' 


Oni nece nikad biti uradeni 


Oni nece nikad raditi 


'liis -J 


'lii; °J 


Ona nece nikad biti uradena 


Ona nece nikad raditi 






Njih dvije nece biti nikad uradene 


Njih dvije nece nikad raditi 


One nece biti nikad uradene 


One nece nikad raditi 






Ti neces biti nikad uraden 


Ti (S/M) neces nikad raditi 






Vas dvojica necete nikad biti uradeni Vas dvojica necete nikad raditi 




Jl 0, 

\j\SJH °J) 


Vi necete nikad biti uradeni 


Vi (P/M) necete nikad raditi 






Ti neces nikad biti uradena 


Ti (S/F) neces nikad raditi 






Vas dvije necete nikad biti uradene 


Vas dvije necete nikad raditi 






Vi necete nikad biti uradene 


Vi (P/F) necete nikad raditi 






Ja necu nikad biti uraden 


Ja necu nikad raditi 






Mi necemo nikad biti uradeni 


Mi necemo nikad raditi 



M = Maskulinum, F = Femininum, S = Singular, D = Dual, P = Plural 



Lekcija 7 



Glagol sadasnjeg vremena u stanju 

dzezm (^f ) 

Princip 7.1 

Sljedecih pet cestica, kada se postave pred glagol sadasnjeg vremena, uzrokuju da on ude u stanje 
dzezm (}'yr) 18 : 

1. 01 

3. £) 

4. J 19 

5. ^' 20 

Princip 7.2 

Prisjetimo se da se promjene gramatickog stanja oslikavaju na kraju rijeci (1) promjenom u vokali- 
ma i (2) promjenom u slovima. Ako se glagol sadasnjeg vremena zavrsava dammom Q u stanju raf 
ta damma se mijenja u sukun Q da bi se oslikalo stanje dzezm Qy~). Ako se glagol zavrsava 
nunom (o) u stanju raf onda nun (o) otpada da bi se oslikalo stanje dzezm ) (tabela |77Z| ). 

18 Ove cestice nemaju sopstveno samostalno znacenje. Kada se postave prije glagola sadasnjeg vremena, mijenjaju mu 
znacenje. Diskusija o tome kako svaka od ovih cestica mijenja znacenje glagola prevazilazi okvire ovog udzbenika. 
19 Ova cestica se zove Mm naredbe '*§). 

20 Ova cestica se zove lam zabrane (^jjll W). Ona se po znacenju razlikuje od cestice ~i koja se koristi za negiranje glagola 
sadasnjeg vremena i koja se zove lam negacije (J£i\ fi). 
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Tabela 7.1: Ispoljavanje sfan/a dzezm 



GLAGOL 
PRVOBITNO 

URAF'U 


POKAZATELJ 
STANJA 
RAF' 




CESTICA 
UZROK 

DZEZMA 


NACIN 
ISPOLJAVANJA 

DZEZMA 




AKTIV 

STANJA 

DZEZM 


On radi 


Krajnja 

damma 


+ 


? 


Promijeniti krajnju 

dammu u sukiin 


-> 


yk $ 

On niie radio 


Njih dvojica rade 


Krajnji 


+ 


? 


Ukloniti 
krajnji nun 


-> 


Njih dvojica nisu radili 


Oni rade 


Krajnji 

wwn 


+ 


? 


Ukloniti 
krajnji niin 


-> 


t ■ 

Oni nisu radili 


Ona radi 


Krajnja 

damma 


+ 


? 


Promijeniti krajnju 

dammu u sukiin 


-> 


y* p 

Ona nije radila 


Njih dvije rade 


Krajnji 

niin 


+ 


? 


Ukloniti 
krajnji nun 


-> 


Njih dvije nisu radile 


One rade 


Nepromjenjiva 


+ 


? 


Nema 
promjene 


-> 


One nisu radile 


Ti (S/M) radis 


Krajnja 

damma 


+ 


? 


Promijeniti krajnju 

dammu u sukiin 


-> 


y* ? 

Ti nisi radio 


Vas dvojica radite 


Krajnji 

nun 


+ 


? 


Ukloniti 
krajnji nun 


-» 


Vas dvojica niste radili 


Vi (P/M) radite 


Krajnji 

nun 


+ 


? 


Ukloniti 
krajnji nun 


- 


Vi niste radili 


Ti (S/F) radis 


Krajnji 

nun 


+ 


? 


Ukloniti 
krajnji nun 




Ti nisi radila 


Vas dvije radite 


Krajnji 

nun 


+ 


? 


Ukloniti 
krajnji nun 




Vas dvije niste radile 


Vi (P/F) radite 


Nepromjenjiva 


+ 


? 


Nema 
promjene 




Vi niste radile 


y>\ 

Ja radim 


Krajnja 

damma 


+ 


? 


Promijeniti krajnju 

dammu u sukiin 




Ja nisam radio 


Mi radimo 


Krajnja 

damma 


+ 


? 


Promijeniti krajnju 

dammu u sukiin 




yz 

Mi nismo radili 



M = Maskulinum, F = Femininum, S = Singular, D = Dual, P = Plural 
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Princip 7.3 

Dvije nepromjenjive konjugacije glagola sadasnjeg vremena (drugo i trece lice zenske mnozine) 
nikad ne ulaze u stanja (princip p.bfy . Pet cestica koje uzrokuju stanje dzezm Cryr) ne mijenjaju ove 
dvije konjugacije, i krajnje nun obije ove konjugacije ne otpada sa kraja glagola(fa£>e/a |77Z| ). 



Princip 7.4 

Cestica °J se koristi kao model za ilustraciju stanja dzezm (}yr). Ova cestica mijenja podrazumije- 
vano stanje glagola raf (^3) u stanje dzezm (}yr). Nadalje, mijenja znacenje glagola (1) prebacujuci 
ga iz sadasnjeg vremena u proslo i (2) negirajuci ga. (On radi) postaje (on nije radio). 



Kljucna napomena 

Konjugacije glagola sadasnjeg vremena u stanju dzezm Qy?) se moraju zapamtiti (table |772| ) prije 
prelaska na sljedecu lekciju. 



LEKCIJA 7. GLAGOL SADASNJEG VREMENA U STANJU DZEZM (* f » 
Tabela 7.2: Glagol sadasnjeg vremena u stanju dzezm 



PASIV DZEZMA 


AKTIV DZEZMA 


yk 


yk 


On nije raden 


On nije radio 


i) 




Njih dvojica nisu radeni Njih dvojica nisu radili 


' ° t o ' 
1 aAjt-Aj - ) 


■* ° 0 ' 


Oni nisu radeni 


Oni nisu radili 






Ona nije radena 


Ona nije radila 


^ o a -- 
'J 

r 


r 


Njih dvije nisu radene 


Njih dvije nisu radile 


'•-LijSj J 


o o o ^ 


One nisu radene 


One nisu radile 


o 0 J 1 o ^ 
Utjjj 1 


L*jjj 1 


Ti nisi raden 


Ti nisi radio 


^ o a ^ 

1 


SUi: Li 


Vas dvojica niste radeni 


Vas dvojica niste radili 


IS 


Ulii; IS 


Vi niste radeni 


Vi niste radili 






Ti nisi radena 


Ti nisi radila 


^ 1) 




Vas dvije niste radene 


Vas dvije niste radile 




afas 1J 


Vi niste radeni 


Vi niste radile 






Ja nisam raden 


Ja nisam radio 




^ 15 


Mi nismo radeni 


Mi nismo radili 



M = Maskulinum, F = Femininum, S = Singular, D 
= Dual, P = Plural 



Lekcija 8 

Pojacani oblik (jlTiSi) 



Pojacani oblik opisuje, naglaseno, buduce radnje ili dogadaje. Na primjer, > Jsj4 znaci „zaista ce 
on raditi!". 

Princip 8.1 

Pojacani oblik se formira: (1) dodavanjem cestice 3 na pocetku konjugacija aktiva i pasiva glagola 
sadasnjeg vremena i (2) dodavanjem o na kraj istih 21 (tabela ft-ty - U zavisnosti od konjugacije, o 
mmoze biti vokalizovano fethom ili kesrom. Cestica 3 se naziva lamom pojacanja (jjSTsll W) i ona 
uzrokuje da glagol, prvobitno u stanju ra/' (jkj), postane nepromjenjiv Q^). Ona takode mijenja 
vrijeme glagola iz sadasnjeg u pojacano buduce. Tako, ^ii (on radi) postaje (zaista ce on 
raditi!). 

Kljucna napomena 

Konjugacije pojacanog oblika moraju biti zapamcene (tabela [Op prije prelaska na sljedecu lekciju 22 



21 Drugi obrazac pojacanog oblika se formira (1) dodavanjem cestice 3 na pocetku glagola sadasnjeg vremena i (2) doda- 
vanjem o na kraju. Ovaj obrazac je rjedi od prethodno navedenog i necemo ga razmatrati. 

22 Postoje detaljna pravila za dobijanje konjugacija pojacanog oblika iz odgovarajucih konjugacija glagola sadasnjeg vre- 
mena (npr., D&A iz Ojiii). Kod pocetnika naglasak se stavlja na pamcenje obrazaca. Neke sire rasprave o ovim pravilima 
prevazilaze okvire ovog udzbenika. 
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LEKCIJA 8. POJACANI OBLIK (Irfel) 



Tabela 8.1: Pojacani oblik 



PASIV AKTIV 



Zaista ce biti uraden! Zaista ce raditi! 

Zaista ce njih dvojica biti uradeni! Zaista ce njih dvojica raditi! 



Zaista ce biti uradeni! Zaista ce oni raditi! 



Zaista ce biti uradena! Zaista ce ona raditi! 

* - ° f. * ' "A 

Zaista ce njih dvije biti uradene! Zaista ce njih dvije raditi! 



Zaista ce biti uradene! Zaista ce one raditi! 

Zaista ces biti uraden! Zaista ces (S/M) raditi! 

Zaista cete vas dvojica biti uradeni! Zaista cete vas dvojica raditi! 



Zaista cete biti uradeni! Zaista cete (P/M) raditi! 



Zaista ces biti uradena! Zaista ces (S/F) raditi! 

Zaista cete vas dvije biti uradene! Zaista cete vas dvije raditi! 
Zaista cete biti uradene! Zaista cete (P/F) raditi! 

Zaista cu biti uraden! Zaista cu raditi! 

Zaista cemo biti uradeni! Zaista cemo raditi! 

a o oznacava nun sa seddom koja je vokalizovana kesrom. 
M = Maskulinum, F = Femininum, S = Singular, D = Dual, P = Plural 



Lekcija 9 

Imperativ tyis) 



Imperativ (sty se koristi za naredivanje neke radnje. Na primjer, y&\ znaci, „radi!" a ^ik) znaci, 
„on mora da radi!" Sve konjugacije imperativa se izvode iz glagola sadasnjeg vremena u stanju 
dzezm Cfyr). Konjugacije aktiva imperativa oslikavaju lice, rod i broj osobe kojoj se nareduje. Na 
primjer, Ijiikl znaci, on; moraju raditi!. Konjugacije imperativa u pasivu oslikavaju lice, rod i broj 
objekta naredbe. Na primjer, l^iiii) znaci, onz (npr., poslovi) moraju biti radeni! 

Princip 9.1 

Imperativ se formira iz glagola sadasnjeg vremena na dva razlicita nacina. U slucaju aktiva prvog 
i treceg lica, imperativ se pravi postavljanjem cestice J prije glagola sadasnjeg vremena (tabela 
Ova cestica se zove lam naredbe (^i iN) i jedna je od pet cestica koje uzrokuju prelazak glagola 
sadasnjeg vremena u stanje dzezm (princip |77Z| ). Na primjer, (on radi) postaje ^ib (on mora 
da radi!). 

Princip 9.2 

Konjugacije aktiva drugog lica imperativa se tvore (1) stavljanjem drugog lica glagola sadasnjeg 
vremena u stanje dzezm, (2) zamjenom pocetnog ta' za drugo lice sa hemzetom (koje stoji na elifu), i 
(3) vokalizacijom ovog hemzeta sa kesrom 23 (tabela ET2| ). Na primjer, yja (radis) postaje (radi!). 

Princip 9.3 

Sve pasivne konjugacije imperativa, ukljucujuci i drugo lice, se formiraju postavljanjem lama na- 
redbe (J) prije konjugacija pasiva glagola sadasnjeg vremena. Na primjer, y<% (na tebi se radi) postaje 

23 U nekim sluiajevima, hemza se vokalizuje dammom. Ovo se desava kada je i slovo na 'apt poziciji glagola sadasnjeg 
vremena vokalizovano dammom. Ovi oblicisu obradeniu lekciji^H^ Na primjer, 'JJi (pomazes), postaje (pomozi!). Vidjeti 
tabelu P6.4 1 vrsta glagola, razredi A i E. 
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Tabela 9.1: Formiranje prvog i treceg lica imperativa u aktivu 



GLAGOL 


POKAZATELJ 




LAM NAREDBE 


NACIN 




IMPERATIV 


FKVOB1TNO 


aTAJNJA 




UZROCJN IK 


TCTir*T T A'XT'A TVTT A 

lbl OLJAVANJA 




U 


VRAF'U 


RAF' 




DZEZMA 


DZEZMA 




AKTIVU 


*\*£> 
u 


Krajnja 


+ 


J 


Promijeniti krajnju 




u 


On radi 


damma 






dammu u swfcwn 




Neka on radi! 




Krajnji 


+ 


J 


Ukloniti 






Njih dvojica rade 


nun 






krajnji nun 




Neka njih dvojica rade! 


'. \,°., 


Krajnji 


+ 


J 


Ukloniti 






Oni rade 


nun 






krajnji niin 




Neka oni rade! 




Krajnja 


+ 


J 


Promijeniti krajnju 




3^ 


Ona radi 


damma 






dammu u sukun 




Neka ona radi! 




Krajnji 


+ 


J 


Ukloniti 






Njih dvije rade 


nun 






krajnji nun 




Neka njih dvije rade! 






+ 


J 


Nema 




O 0 


One rade 


Nepromjenjiva 






promjene 




Neka one rade! 




Krajnja 


+ 


J 


Promijeniti krajnju 




of 


Ja radim 


damma 






dammu u sukun 




Moram raditi! 


9- °' 


Krajnja 


+ 


J 


Promijeniti krajnju 






Mi radimo 


damma 






dammu u sukun 




Moramo raditi! 



M = Maskulinum, F = Femininum, S = Singular, D = Dual, P = Plural 
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Tabela 9.2: Tvorba aktiva drugog lica a imperativa 



SADASNJE VRIJEME 
U DZEZMU 


PRVI 
KORAK 




DRUGI 
KORAK 


AKTIV 

IMPERATIVA 


Ti (S/M) radis 


Ukloniti 
pocetno <u 


+ 


Dodati ] na 
pocetak glagola 


[Ti] Radi! (S/M) 


< °.' 

Vas dvojica radite 


Ukloniti 
pocetno Cj 


+ 


Dodati ] na 
pocetak glagola 


Radite vas dvojica! 


* °s 

\ jlijjj 

Vi (P/M) radite 


Ukloniti 
pocetno Cj 


+ 


Dodati 1 na 
pocetak glagola 


[Vi] Radite! (P/M) 


Ti (S/F) radis 


Ukloniti 
pocetno Cj 


+ 


Dodati 1 na 
pocetak glagola 


[Ti] Radi! (S/F) 


Vas dvije radite 


Ukloniti 
pocetno O 


+ 


Dodati ] na 
pocetak glagola 


Radite vas dvije! 


Vi (P/F) radite 


Ukloniti 
pocetno Cj 


+ 


Dodati 1 na 
pocetak glagola 


0 0 

[Vi] Radite! (P/F) 



a Kao sto znamo, drugo lice se odnosi na osobu kojoj se govori. Tako svaka 
konjugacija iz tabele ^| direktno nareduje nekoj osobi ili grupi osoba. Na 
primjer, tAilj (radite!) nareduje dvjema osobama da urade neku radnju (tj., 
radite vas dvojica!). 
M = Maskulinum, F = Femininum, S = Singular, D = Dual, P = Plural 
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yJii (budi raden!) (tabela 

Pojacani imperativ 

Pojacani imperativ se koristi za naglaseno zahtijevanje radnje. Na primjer, £UjI znaci „svakako 
(ili zaista) radi!" a ^uig znaci „svakako mora raditi!". Sve konjugacije pojacanog imperativa se 
dobijaju iz pojacanog oblika. Konjugacije aktiva pojacanog imperativa lice, rod i broj osobe kojoj se 
nareduje. Na primjer, znaci, „svakako moraju biti radeni (npr. poslovi)!". 

Princip 9.4 

Pojacani imperativ se formira iz pojacanog oblika na dva razlicita nacina. U slucaju aktiva prvog 
i treceg lica, pojacani imperativ se formira (1) uklanjanjem lama pojacanja (3) iz pojacanog oblika i 
(2) stavljanjem lama naredbe (J) umjesto njega. Posto su svi oblici pojacanog oblika nepromjenjivi 
fes), ovaj lam ne mijenja stanje glagola. Ipak, znacenje glagola se mijenja iz pojacanog oblika u 
pojacani imperativ. Na primjer, Jkld (zaista ce on uraditi!) postaje Jkib (svakako on mora uraditi!). 

Princip 9.5 

Aktivne konjugacije drugog lica pojacanog imperativa se formiraju (1) uklanjanjem J sa pocetka 
pojacanog oblika, (2) zamjenom pocetnog ta' sa hemzetom (koje stoji na elifu i (3) vokalizovanjem 
ovog hemzeta kesrom 2i . Na primjer, ^liiJ! (zaista ces raditi!) postaje (svakako radi!). 

Princip 9.6 

Sve pasivne konjugacije pojacanog imperativa, ukljucujuci i drugo lice, se formiraju zamjenom 
lama pojacanja (3) sa lamom naredbe (J). Na primjer, 'JsJii (zaista ces biti raden!) postaje 'JkxS (svakako 
budi raden!) (tabela 

Kljucna napomena 

Konjugacije imperativa i pojacanog imperativa moraju biti zapamcene (tabele ^) prije prelaska 
na sljedecu lekciju. 

24 U nekim slucajevima, ovo hemze se vokalizuje damnum. Pogledati/usnofw 
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Tabela 9.3: Imperativ 



PASIV 


AKTIV 






Neka bude raden! 


Neka on radi! 




-fell 


Neka njih dvojica budu radeni! Neka njih dvojica rade! 






Neka budu radeni! 


Neka oni rade! 






iNcKd UUUe iaueiiai 


\ToV a nn a rani 

i\eJs.a una 1au.11 






INCJxCl 11111 i. U.V1IC VJ \X\A. U 1 ClLlCl IC 


IMCJxCl 1LI11L U.V1IC 1 auc. 


Neka budu radene 


Neka one rade! 






Budi raden! 


[Ti] Radi! (S/M) 






Budite radeni vas dvojica! 


Radite vas dvojica! 






Budite radeni! 


[Vi] Radite! (P/M) 






Budi radena! 


[Ti] Radi! (S/F) 






Budite radene vas dvije! 


Radite vas dvije! 






Budite radene! 


[Vi] Radite! (P/F) 


A 


of 


Moram biti raden! 


Moram raditi! 






Moramo biti radeni! 


Moramo raditi! 



M = Maskulinum, F = Femininum, S = Singular, D = Dual, 
P = Plural 
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Tabela 9.4: Pojacani imperativ 



PASIV 

PO/ACAJVE KOMANDE 



AKTIV 

POJACANE KOMANDE 



Svakako neka bude raden! 



Svakako neka on radi! 



Svakako neka budu radeni njih dvojica! Svakako neka njih dvojica rade! 



Svakako neka budu radeni! 



Svakako neka oni rade! 



Svakako neka bude radena! 



Svakako neka oni radi! 



Svakako neka budu radene njih dvije! Svakako neka njih dvije rade! 



Svakako neka budu radene! 



Svakako neka one rade! 



Svakako budi raden! 



Svakako [ti] radi! (S/M) 



Svakako budite radeni vas dvojica! Svakako radite vas dvojica! 



Svakako budite radeni! 



Svakako radite! (P/M) 



Svakako budi radena! 



Svakako [ti] radi! (S/F) 



Svakako budite radene vas dvije! Svakako radite vas dvije! 



Svakako budite radene! 



Svakako radite! (P/F) 



Svakako moram biti raden! 



Svakako moram raditi! 



Svakako moramo biti radeni! 



Svakako moramo raditi! 



M = Maskulinum, F = Femininum, S = Singular, D = Dual, P = Plural 



Lekcija 10 

Zabrana (*J$\) 



Zabrana (>J$\) je oblik koji sluzi za zabranu neke radnje. Na primjer, yja N znaci, „ne radi!", tj. 
„nemoj da radis!". Sve konjugacije zabrane se izvode iz glagola sadasnjeg vremena u stanju dzezm 
Qyr). Konjugacije aktiva zabrane oslikavaju lice, rod i broj osobe kojoj se nesto brani. Na primjer, 
\JiJu V znaci, „neka ne rade!" . Konjugacije pasiva zabrane oslikavaju lice, rod i broj objekta zabrane. 
Na primjer, IjUij ^ znaci, „neka oni (npr., ti poslovi) ne budu radeni!". 

Princip 10.1 

Postavljanjem cestice ^ prije svih konjugacija glagola sadasnjeg vremena tvorimo zabranu (>J$\) (ta- 
bela \LU. Cestica V se zove lam zabrane (J$\ 'Si) i jedna je od pet cestica koje uzrokuju prelazak 
glagola sadasnjeg vremena u stanje dzezm (Jji-) (princip |77Z| ). Ona takode mijenja znacenje glagola iz 
sadasnjeg vremena u zabranu. Na primjer, (ti radis) postaje y& V (ne radi!). 

Pojacana zabrana 

Pojacana zabrana se koristi za naglasenu zabranu radnje. Na primjer, '" c )£i V znaci, nikako ne radi!. 
Sve konjugacije pojacane zabrane se izvode iz pojacanog stanja. Konjugacije aktiva pojacane zabrane 
oslikavaju lice, rod i broj osobe kojoj se nesto brani. Na primjer, £kls V znaci, neka nikako ne rade!. 
Konjugacije pasiva pojacane zabrane oslikavaju lice, rod i broj objekta zabrane. Na primjer, Jkii N 
znaci, neka nikako ne budu radeni (npr., neki poslovi)!. 

Princip 10.2 

Pojacana zabrana se formira (1) uklanjanjem lama pojacanja (3) iz svih konjugacija pojacanog stanja i 
(2) njegovom zamjenom lamom zabrane (V). Posto su svi oblici pojacanog stanja nepromjenjivi (^), 
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ovo ne mijenja gramaticko stanje glagola. Medutim, znacenje glagola se minjenja iz pojacanog u 
pojacanu zabranu. Na primjer, ^iiisl (zaista ces raditi!) postaje ^iii V (nikako ne radi!). 

Kljucna napomena 

Konjugacije zabrane i pojacane zabrane moraju biti zapamcene (tabela \1U.1\ i |M2| ) prije prelaska na 
sljedecu lekciju. 
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Tabela 10.1: Zabrana 



PASIV 


AKTIV 






Neka ne bude raden! 


Neka on ne radi! 






Neka njih dvojica ne budu radeni! Neka njih dvojica ne rade! 


9- a ' 




l\cKd lie PUCIU laClcRlI 


i\cKd uiu ne racie: 






Neka ne bude radena! 


Neka ona ne radi! 






Neka niih dviie ne bndii radene' 


Neka niib dviie ne rade' 


0 <j ' 




Neka ne budu radene! 


Neka one ne rade! 






Ne budi raden! 


Ne radi! (S/M) 






Ne budite radeni vas dvojica! 


Ne radite vas dvojica! 






Ne budite radeni! 


Ne radite! (P/M) 






Ne budi radena! 


Ne radi! (S/F) 






Ne budite radene vas dvije! 


Ne radite vas dvije! 






Ne budite radene! 


Ne radite! (P/F) 




3-it N 


Neka ne budem raden! 


Neka ne radim! 






Neka ne budemo radeni! 


Neka ne radimo! 



M = Maskulinum, F = Femininum, S = Singular, D = Dual, P = 
Plural 
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Tabela 10.2: Pojacana zabrana 



PASIV 


AKTIV 


POJACANE ZABRANE 


POJACANE ZABRANE 






Neka nikako ne bude raden! 


Neka on nikako ne radi! 






Neka njih dvojica nikako ne budu radeni! Neka njih dvojica nikako ne rade! 






Neka nikako ne budu radeni! 


Neka oni nikako ne rade! 






Neka nikako ne bude radena! 


Neka ona nikako ne radi! 






Neka njih dvije nikako ne budu radene! 


Neka njih dvije nikako ne rade! 






Neka nikako ne budu radene! 


Neka one nikako ne rade! 






Nikako ne budi raden! 


Nikako ne radi! (S/M)! 






Nikako ne budite radeni vas dvojica! 


Nikako ne radite vas dvojica! 






Nikako ne budite radeni! 


Nikako ne radite! (P/M)! 






Nikako ne budi radena! 


Nikako ne radi! (S/F)! 






Nikako ne budite radene vas dvije! 


Nikako ne radite vas dvije! 






Nikako ne budite radene! 


Nikako ne radite! (P/F)! 






Neka nikako ne budem raden! 


Neka nikako ne radim! 






Neka nikako ne budemo radeni! 


Neka nikako ne radimo! 



M = Maskulinum, F = Femininum, S = Singular, D = Dual, P = Plural 



Lekcija 11 

Particip aktivni (jMlJI jU-j) 



Vecina arapskih rijeci se dobija iz tri korijenska slova, koja spojena medusobno dobijaju odre- 
deno znacenje. Postavljanje ovih slova u razlicite obrasce stvaramo razlicite, ali povezane rijeci. 
Lekcije PHI5| pokrivaju neke od cesto sretanih imenickih oblika. 

Princip 11.1 

Particip aktivni (JpllJl jU-J) oznacava osobu koja radi radnju opisanu korijenskim slovima. Na 
primjer, slova J-^-<_i imaju znacenje „raditi", a njihov particip aktivni y>\i oznacava „onoga koji 
radi", tj. „radnika". 

Princip 11.2 

Particip aktivni ima i muski i zenski oblik 25 . Postavljanjem tri korijenska slova u obrazac "y^ do- 
bijamo muski oblik participa aktivnog. Na primjer, zamjenom/a' (<_i), 'ain (?•), and lam (J) pozicija 
u ovom obrascu sa nastaje rijec lip (muskarac koji obozava) (slika pi.ip . 

Princip 11.3 

Zenski oblik participa aktivnog se tvori postavljanjem korijenskih slova u obrazac jIpU. Tako, > 
(obozavati) postaje slli (zena fco;a obozava). 



25 Sve arapske imenice, i za ziva bica i za nezive predmete i pojmove se svrstavaju ili u muski ili u zenski rod. Na 
primjer, imenica yjs. (sunce) je zenska dok je ilsf (knjiga) muska. Muski oblik se koristi za muska bica ili muske objekte. 
Slicno, zenski oblik se koristi za zenska bica ili zenske objekte. 
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LEKCIJA 11. PARTICIP AKTIVNI (JpUJI Jit) 



Ono/ fco;z radz 

Xorafc 2.: Odvojiti slova 
obrasca 



Korafc 2.: Zamijeniti korijenska slova J- 
sa odgovarajucim novim slovima 



Korafc 3.: Ponovno spajanje slova 
rijeci da bi se dobio 
particip aktivni muskog roda 

JuIp 

Ona; fco/z obozava 
ili Obozavatelj 



Slika 11.1: Nastanak participa aktivnog iz korijenskih slova 



LEKCIJA 11. PARTICIP AKTIVNI (JpUJI jUj) 
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Princip 11.4 

Arapske rijeci ulaze u cetiri gramaticka stanja (lekcija p]). Od ovih, imenice ulaze u tri 26 : (1) raf 
(■dj), (2) nasb (4-^5) i (3) dzerr (5f ). 

Imenice izrazavaju ova stanja (1) promjenom vokalizacije posljednjeg slova u rijeci ili (2) pro- 
mjenom slova na kraju rijeci. 

Princip 11.5 

Vecina arapskih rijeci u jednini, bilo muskih ili zenskih, izrazava promjenu gramatickog stanja 
promjenom vokala na posljednjem slovu rijeci. Dvije damme Q ukazuju na stanje raf QUj), dvije 
fethe (!) na stanje nasb a dvije kesre Q na stanje dzerr (5^-) 27 . Ovo je prikazano u tafreh' |2 2 .3| 

(posljednjoj u ovoj lekciji) i za musku i za zensku jedninu participa aktivnog. 

Princip 11.6 

Kao i glagoli, arapske imenice takode imaju oblik dvojine 28 . Dvojina se dobija iz jednine (1) 
uklanjanjem vokala sa zadnjeg slova i (2) dodavanjem odgovarajuceg zavrsetka. Ovaj zavrsetak 
oslikava gramaticko stanje rijeci. Ako je rijec u stanju raf (^3) onda se dodaje sufiks oil; a ako je 
rijec u stanjima nasb (y..^) ili dzerr (Ji-), kao zavrsetak se dodaje Ovi zavrseci se koriste i kod 
zenskog i kod muskog roda kao sto je prikazano u tabeli \Ll.1\ . Na primjer, lit (obozavatelj) postaje 
OIjuIp (dva obozavatelja) u stanju raf (^3) i JJllp (dva obozavatelja) u stanjima nasb (<l~Ui) i dzerr Q±-). 
Dok kod zenskog roda, slbli (obozavateljka) postaje olilli (dvije obozavateljke) u stanju raf (^3) i 
jSllp (dc!)'e obozavateljke) u stanjima nasb (4_^) and dzerr (3^). 

Princip 11.7 

Postoje dvije vrste mnozine arapskih imenica: nepravilna mnozina (j~*&\ ,'JSli\ '^S\) i pravilna 
mnozina (^JLUi '^ 7 S\). Nepravilna mnozina se tvori tako sto se: (1) rijeci u jednini „razbije" (na 
slova), (2) ubace i/ili uklone slova i (3) promijeni vokalizacija. Ne postoji neka predodredena 
kombinacija ovih promjena. Tako, svaka nepravilna mnozina mora biti pojedinacno zapamcena. 
Na primjer, nepravilna mnozina za rijec iJi£ (knjiga) je (knjige), dok je nepravilna mnozina 
za j^U> (dzamija): (dzamije). U oba navedena slucaja, oblik u jednini je rastavljen, slova su 
dodata ili oduzeta, a vokalizacija je promijenjena. 

26 Ova gramaticka stanja su rezultat medudjelovanja imenica sa drugim rijecima u recenici. Na primjer, ako je imenica 
subjekat recenice, onda ona ulazi u gramaticko stanje raf (jij). Cilj pocetnika je da nauci sta su to gramaticka stanja i da 
zapamti njihove razlicite forme. Rasprava o ulogama rijeci u recenici i o uzrocima promjene njihovog gramatickog stanja 
prevazilazi okvire ove knjige. 

27 Udvostruceni vokal je poznat kao tenwin j2) 

28 Dvojina se koristi kada se govori o dvije osobe ili dva objekta 
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Princip 11.8 

Druga vrsta mnozine u arapskom jeziku se zove pravilna mnozina, i ona se koristi kod participa 
aktivnog 19 . Pravilna mnozina se formira od jednine (1) uklanjanjem vokalizacije sa posljednjeg 
slova i (2) dodavanjem odgovarajuceg nastavka. Ovaj nastavak je razlicit za musku i zensku 
formu i oslikava gramaticko stanje rijeci (tabela \L1.2\) . U slucaju pravilne mnozine muskog roda, 
ako je rijec u stanju raf dodaje se sufiks tip, a ako je u nekom od stanja nasb (£, ili dzerr 
(5^-), dodaje se Na primjer, (obozavatelj) postaje 3j11p (obozavatelji) u stanju raf QUj) i ^Jul* 
(obozavateljelobozavatelja) u stanjima nasb i dzen - Cf )■ 

U slucaju pravilne mnozine zenskog roda, ako je rijec u stanju raf dodaje se sufiks oC; 
dok ako je rijec u stanjima nasb ili dzerr (^-), dodaje se zavrsetak oC Na primjer, slip (oboza- 
vateljka) postaje JLlllp (obozavateljke) u sfan/'w ra/' (^3) i (obozavateljkelobozavateljki) u stanjima 
nasb i rfzerr (^-). 

Kljucna napomena 

Deklinacije participa aktivnog moraju biti upamcene (tabela \L1.3\) prije prelaska na sljedecu lekciju. 

29 Neke rijeci (u jednini) imaju samo nepravilnu, a druge samo pravilnu mnozinu. Rijetko, neke rijeci ce imati i pravilnu 
i nepravilnu mnozinu. Vecinom, participi aktivni imaju pravilnu mnozinu. 
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Tabela 11.1: Formiranje dvojine od jednine 



STANJE 


OBLIK U 
JEDNINI 


KORAK 
PRVI 


REZULTAT 




SUFIKS 




OBLIK 
U DUALU 


MUSKI ROD 


RAF' 


Radnik 


Ukloniti sufiks 

■> > 




+ 






Dva radnika 


NASB 


Radnika 


Ukloniti sufiks 




+ 


CP- 




Dva radnika 


JARR 


Radnika 


Ukloniti sufiks 




+ 






Dva radnika 


ZENSKI ROD 


RAF' 


Radnica 


Ukloniti sufiks 
X. 


& 


+ 






Dvije radnice 


NASB 


Radnicu 


Ukloniti sufiks 


& 


+ 






Dvije radnice 


JARR 


Radnice 


Ukloniti sufiks 
X. 




+ 






Dvije radnice 
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Tabela 11.2: Formiranje pravilne mnozine od jednine 



STANJE 


OBLIK U 
JEDNINI 


KORAK 
PRVI 


REZULTAT 




SUFIKS 




OBLIK U 
MNOZINI 


MUSKI ROD 


RAF' 


Radnik 


Ukloniti sufiks 

& — ► 




+ 






, * - 
Radnici 


NASB 


Radnika 


Ukloniti sufiks 
t 




+ 






Radnike 


JARR 


Radnika 


Ukloniti sufiks 




+ 






Radnika 


ZENSKI ROD 


RAF' 


Radnica 


Ukloniti sufiks 

» — > 

z. 




+ 






Radnice 


NASB 


Radnicu 


Ukloniti sufiks 




+ 






Radnice 


JARR 


Radnice 


Ukloniti sufiks 
X. 




+ 






Radnica 



Tabela 11.3: Particip aktivni 





ZENSKI ROD 






MUSKI ROD 






PRAVILNA 
MNOZINA 


DVOJINA 


JEDNINA 


PRAVILNA 
MNOZINA 


DVOJINA 


JEDNINA 


STANJE 








* - 






0 


Radnice 


Dvije radnice 


Radnica 


Radnici 


Dva radnika 


Radnik 


















Radnice 


Dvije radnice 


Radnicu 


Radnike 


Dva radnika 


Radnika 




Radnica 


Dvije radnice 


Radnice 


Radnika 


Dva radnika 


Radnika 





Lekcija 12 

Particip pasivni (J^ikJ! 



Princip 12.1 

Particip pasivni (JjiiJl iil) oznacava osobu ili stvar nad kojom se sprovodi radnja koju opisuju 
korijenska slova. Na primjer, slova J-f--<_i imaju znacenja „raditi", a njihov particip pasivni 3jAli 
oznacava „ono sto je uradeno", tj. „djelo". 

Princip 12.2 

Muski oblik pasivnog participa se tvori postavljanjem tri korijenska slova u obrazac Djiij. Na 
primjer, zamjenom/a' 'am (^) i lam (J) pozicija u ovom obrascu sa ^-j-j? (udariti) dobija se 
£> } 'Ji£ (muskarac kojije udaren ili objekat muskog roda kojije udaren) (slika \L2.1\ ). 

Princip 12.3 

Zenski oblik participa pasivnog se tvori postavljanjem tri korijenska slova u obrazac iiyuu. Na 
primjer, ^-j-j? (udariti) postaje \ ; '^> (zena kojaje udarena ili objekat zenskog roda kojije udaren). 

Princip 12.4 

Dvojina i pravilna mnozina participa pasivnog se tvore na nacin slican onom opisanom za dvoji- 
nu i pravilnu mnozinu participa aktivnog (lekcija |TI]). U vecini slucajeva, participi pasivni nemaju 
nepravilnu mnozinu. 

Kljucna napomena 

Deklinacije participa pasivnog moraju biti upamcene (tabela \L2.1\) prije prelaska na sljedecu lekciju. 
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Muski rod participa pasivnog 



Xorafc 2.: Odvojiti slova 
obrasca 



Korak 2.: Zamijeniti korijenska slova 
sa odgovarajucim novim slovima ^-j-j? 



0 * o . ' 

v j j ^ r 

Korafc 3.: Ponovno spajanje slova 
rijeci da bi se dobio 
participa pasivni muskog roda 
* > °. - 

Muskarac koji je udaren ili 
Objekat muskog roda koji je 
udaren 



Slika 12.1: Nastanak participa pasivnog iz korijenskih slova 
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Tabela 12.1: Pasivni particip 



ZENSKI ROD 






MUSKI ROD 






PRAVILNA 
MNOZINA 


DVOJINA 


JEDNINA 


PRAVILNA 
MNOZINA 


DVOJINA 


JEDNINA 


STANJE 
















uradene 


dvije 
uradene 


uradena 


uradeni 


dva 
uradena 


uraden 








US jiii 








* ° 


uradene 


dvije 
uradene 


uradenu 


uradene 


dva 
uradena 


uradenog 




uradenih 


dvije 
uradene 


uradene 


0 

uradenih 


dva 
uradena 


J y\ju> 

uradenog 


33 ' 



Lekcija 13 

Imenica mjesta i vremena (cJ^JaJ! 



Princip 13.1 

Imenica mjesta i vremena (^J°^\ iij) (takode i o&JJlj olSoJi lij) opisuje vrijeme kad ili mjesto gdje se 
radnja koju oznacavaju korijenska slova desava. Na primjer, slova J-g- -<_s znace „raditi" a njihova 
imenica mjesta i vremena 'Jih oznacava „mjesto ili vrijeme rada". 



Princip 13.2 

Imenica mjesta i vremena nastaje tako sto se tri korijenska slova postave u obrazac ili "yh 
(tabela \T3.Tj) . Svaki pojedinacni korijen koristi samo jedan od navedenih obrazaca. Na primjer, 
zamjenom/fl' (ij), 'ain (^) i lam (J) pozicija ovog obrasca sa a-^--^ (klanjati, tj. padati nicice, ciniti 
sedzdu) dobijamo !b^~. (mjesto klanjanja). 

Princip 13.3 

Imenica mjesta i vremena nema zenski oblik. 



Princip 13.4 

Dvojina imenice mjesta i vremena se formira slicno dvojini participa aktivnog (lekcija PP . 

Princip 13.5 

Suprotno prethodno obradenim imenickim oblicima, imenica mjesta i vremena koristi nepravilnu 
mnozinu. Kao sto je pomenuto u lekciji (H), nepravilna mnozina svake pojedinacne imenice u 
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jednini mora biti zapamcena. Tabela \T3.1\ prikazuje cesto korisceni obrazac nepravilne mnozine 

za imenicu mjesta i vremena. 

Princip 13.6 

Prisjetimo se da imenice izrazavaju gramaticka stanja (1) promjenom vokalizacije posljednjeg slo- 
va u rijeci ili (2) promjenom slova na kraju rijeci. Opste je pravilo da nepravilne mnozine izraza- 
vaju svoja gramaticka stanja promjenama u vokalizaciji posljednjeg slova. Dvije damme Q ukazuju 
na stanje raf (JJj), dvije fethe (!) na stanje nasb (cL~Ui) a dvije kasre Q na stanje dzerr (*f ). 

Princip 13.7 

Nepravilna mnozina imenice mjesta i vremena se razlikuje od gore navedenog principa, jer trpi 
samo jednu dammu Q \\ifeihu (:) na posljednjem slovu (tabela ^J^) . Ovakve vrste rijeci se u arap- 
skom jeziku nazivaju gajr munsarif (vV^ 'J^)- One ne trpe udvostrucene samoglasnike (tenvin) 
niti kesru na posljednjem slovu. Tako, za gajr munsarif, jedna damma Q ukazuje na stanje raf 
a jedna fetha (:) na stanja nasb i dzerr ). 

Kljucna napomena 

Deklinacije imenice mjesta i vremena moraju biti upamcene (tabela \13.1\ j prije prelaska na sljedecu 
lekciju. 
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Tabela 13.1: Dva oblika muskog roda imenice mjesta i vremena 



MUSKI ROD 


NEPRAVILNA MNOZINA 


DVOJINA 


JEDNINA 


STANJE 


OBRAZAC A 


mjesta iii vremena rada 


dva mjesta iii vremena rada 


mjesto iii vrijeme rada 


0 

id . 


mjesta i/i vremena rada 


s 0 

dva mjesta iii vremena rada 


0 

mjesto iii vrijeme rada 




mjesta iZi vremena rada 


so 0 

dva mjesta iii vremena rada mjesta iii vremena rada 


3 ** 


OBRAZAC B 


mjesta iii vremena rada 


„ 0 

dva mjesta iii vremena rada 


mjesto iii vrijeme rada 




mjesta iii vremena rada 


dva mjesta iii vremena rada 


2 0 

mjesto iii vrijeme rada 




J"? 

mjesta iii vremena rada 


✓ 0 0 

dva mjesta iii vremena rada mjesta iii vremena rada 


3 

>?- 



Lekcija 14 

Imenica oruda (oJNl 



Princip 14.1 

Imenica oruda (cJNl jU4) opisuje alat koji se koristi da bi se izvrsila radnja data korijenom. Na 
primjer, slova J-p -<_i imaju znacenje „raditi", a njihova imenica oruda y~l> se odnosi na orude 
kojim se radi. 

Princip 14.2 

Imenica oruda se tvori postavljanjem korijenskih slova na jedan od tri obrasca: (1) yJu, (2) ikL i (3) 
£juL. Oni se, redom, zovu kratki, srednji i dugi, prema broju slova koji u sebi sadrze (tabela ff^Tfy . 
Data kombinacija slova moze koristiti jedan, dva ili sva tri obrasca. Na primjer,slova ^-o-^3 
znace „otvoriti", a njihova imenica oruda ££L oznacava orude kojim se otvara (tj. kljuc). 

Princip 14.3 

Imenica oruda nema oblik za zenski rod. 

Princip 14.4 

Dvojina imenice oruda se pravi slicno dvojini aktivnog participa (lekcija PP . 

Princip 14.5 

Imenica oruda koristi nepravilnu mnozinu gajr munsarif (lJ j^i 'ji). Kao sto znamo, gajr munsarif 
rijeci ne trpe ni udvostrucena slova (tenwin) niti kesru na posljednjem slovu (lekcija 
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Kljucna napomena 

Deklinacije imenice oruda moraju biti upamcene (tabela \L4.1\ ) prije preslaska na sljedecu lekciju. 



Tabela 14.1: Tri oblika muskog roda imenice oruda 



MUSKI ROD 


NEPRAVILNA MNOZINA DVOJINA 


JEDNINA 


STANJE 


OBRAZAC A (KRATKI) 


oruda za rad 


dva oruda za rad 


orude za rad 


0 


oruda za rad 


/ 0 

dva oruda za rad 


0 

orude za rad 




oruda za rad 


dva oruda za rad 


oruda za rad 


a- 
^- 


OBRAZAC B (SREDNJI) 


3? 

oruda za rad 


dva oruda za rad 


&s a 

orude za rad 




oruda za rad 


dva oruda za rad 


' 0 

orude za rad 


* ° ' 


oruda za rad 


dva oruda za rad 


oruda za rad 


J*" 


OBRAZAC C (DUGI) 


oruda za rad 


dva oruda za rad 


orude za rad 


c?j 


oruda za rad 


dva oruda za rad 


orude za rad 


* 0 ' 


oruda za rad 


dva oruda za rad 


0 

oruda za rad 


a- 
>*- 



Lekcija 15 



Superlativ (J^l-Jl 



Princip 15.1 

Superlativ (J../iS*ll jU-J) oznacava najvisi stepen ili komparativ osobine koju opisuju korijenska slova. 
Na primjer, slova J-^-^i znace „raditi", a njihov superlativ se odnosi na „onoga koji najvise 
radi" ili „onoga koji vise radi". 

Princip 15.2 

Jednina muskog roda superlativa se tvori postavljanjem tri korijenska slova u obrazac y&\ (tabe- 
la \15.1\) . Na primjer, zamjenom/a' (lJ), 'ajn (^)i lam (J) pozicija ovog obrasca sa (&tfi peZz'fc) 
se dobija ^sl (najveci ili cea). Ovaj obrazac je gfl/r munsarif pa ne trpi ni udvostruceni 

samoglasnik (tanzvin) niti fesrw na posljednjem slovu. 

Princip 15.3 

Muski oblik superlativa koristi standardnu dvojinu, a mnozina moze biti i pravilna i nepravilna. 
(tabela \L5.1\ ). Nepravilna mnozina muskog roda superlativa je gajr munsarif ^&). 

Princip 15.4 

Zenski rod superlativa se obrazuje postavljanjem tri korijenska slova na obrazac J&i 30 - Na primjer, 
zamjenom/a' 'a/tt ) i lam (J) pozicija ovog obrasca saj-^-i) (itt'fz udifc) dobijamo ts^sf (najvecu 
ili cec'w). Ovaj oblik za svako gramaticko stanje ima isti zavrsetak. Drugacije receno, isti obrazac 
se koristi za sva tri gramaticka stanja (tabela |15.2| ). 

30 Iako posljednje slovo ove rijeci lici na ya', to je, ustvari, 'elif maqsura foj.^sJl iiWl) ili slomljeni elif. Ovo slovo, kao i 
obicni 'e/;/, uzrokuje produzenje samoglasnika koji mu prethodi. Tako, zenski oblik superlativa se izgovara/u'/a. 



58 



LEKCIJA 15. SUPERLATIV (J-^Sl jU-j) 59 

Princip 15.5 

Zenski rod superlativa koristi standardnu dvojinu, i obije vrste mnozine: pravilnu i nepravilnu. 

Kljucna napomena 

Deklinacije superlativa moraju biti upamcene (tabele \Lb.l\ i \lb.2\ j prije prelaska na sljedecu lekciju. 



Tabela 15.1: Muski rod superlativa 
MUSKI ROD 



NEPRAVILNA 
MNOZINA 


PRAVILNA 
MNOZINA 


DVOJINA 


JEDNINA STANJE 


oni koji rade vise 
(Hi najvise) 


„ ) •( 

oni koji rade vise 
(Hi najvise) 


dvojica koji rade 
vise (Hi najvise) 


onaj koji radi vise 
(Hi najvise) 


one koji rade vise 
(Hi najvise) 


Of 

one koji rade vise 
(Hi najvise) 


dvojicu koji rade 
vise (Hi najvise) 


op 

onoga koji radi vise 
(z'Zz najvise) 


onih koji rade vise 
(Hi najvise) 


Of 

onih koji rade vise 
(Hi najvise) 


dvojice koji rade 
vise (Hi najvise) 


Of 

onoga koji radi vise 
(Hi najvise) 
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Tabela 15.2: Zenski rod superlativa 



ZENSKI ROD 


NEPRAVILNA 
MNOZINA 


PRAVILNA 
MNOZINA 


DVOJINA 


JEDNINA 


STANJE 


one koje rade vise 
(Hi najvise) 


one koje rade vise 
(Hi najvise) 


dvije koje rade vise 
(Hi najvise) 


ona koja radi vise 
(Hi najvise) 


■> . - 


one koje rade vise 
(Hi najvise) 


- > 

one koje rade vise 
(Hi najvise) 


dvije koje rade vise 
(Hi najvise) 


* 

onu koja radi vise 
(Hi najvise) 


^ — ^ 


* 

onih koje rade vise 
(Hi najvise) 


- > 

onih koje rade vise 
(Hi najvise) 


- > 

dvije koje rade vise 
(Hi najvise) 


- > 

one koja radi vise 
(Hi najvise) 





Lekcija 16 

Sest razreda I glagolske vrste 



Princip 16.1 

U lekciji [3] je uzet kao modelni obrazac aktiva glagola proslog vremena. Ipak, ovo je samo je- 
dan od mogucih obrazaca. Neki obrasci samo vokalizuju korijenska slova, dok drugi dodaju 
i razlicita nekorjenska slova 31 . Obrasci koji sadrze samo bazna slova (tj., bez dodatnih slova) 
se svrstavaju u I vrstu. Aktiv proslog vremena prve glagolske vrste moze imati sljedece tri vrste 
vokalizovanja: 

1. ^ 

2. & 

3. Ji 

Primijetimo da su fa' (•->) i lam (J) pozicije uvijek vokalizovane/e^om (1); medutim, vokal na 'ajn 
(f ) poziciji je promjenjljiv. 

Princip 16.2 

Dati troslovni korijen, uz rijetke izutetke, koristi samo jedan od ovih obrazaca za aktiv proslog 
vremena I vrste. Na primjer, korijen ^-f-^- (cuti) koristi obrazac J^, a kao rezultat se dobija ^s. 
(cuo je). Sa druge strane, korijenska slova p-j-il (biti plemenit) koriste obrazac y& pri cemu se kao 
rezultat dobija Jjsf (bioje plemenit). Obrazac za svaku troslovnu kombinaciju mora biti zapamcen. 

Princip 16.3 

Pasiv proslog vremena I glagolske vrste uvijek koristi obrazac 3J. Ovaj obrazac je opisan u lekciji [3[ 
31 Glagolske vrste koje dodaju nekorjenska slova nisu obradene u ovom udzbeniku. 
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Princip 16.4 

Svi obrasci glagola proslog vremena, bilo u aktivu ili pasivu, se deklinuju sa nastavcima koji su 
dati u lekciji ^| (tabela [3.2| ). Kada deklinujemo bilo koji od tri obrasca za aktiv proslog vremena I 
glagolske vrste, 'ajn (?) pozicija ne mijenja vokal (tabela \lb.Tj) . 

Tabela 16.1: Obrazac I glagolske vrste 



LICE 


ROD BROJ 


SUFIKS 




OSNOVA 




AKTIV 


3. 


Muski rod Jednina 


- 


+ 






& 


3. 


Muski rod Dvojina 




+ 








3. 


Muski rod Mnozina 




+ 








3. 


Zenski rod Jednina 




+ 








3. 


Zenski rod Dvojina 




+ 








3. 


Zenski rod Mnozina 


0 

Cr 


+ 








2. 


Muski rod Jednina 


S 0 


+ 








2. 


Muski rod Dvojina 




+ 








2. 


Muski rod Mnozina 


r- 


+ 








2. 


Zenski rod Jednina 


0 


+ 






c— Ui 


2. 


Zenski rod Dvojina 




+ 








2. 


Zenski rod Mnozina 


Si 


+ 






<< i° ' 


1. 


M. i Z. Jednina 




+ 








1. 


M. i Z. Mnozina 




+ 









Princip 16.5 

Lekcija ||je prikazala ^ii kao modelni obrazac aktiva glagola proslog vremena. To je samo jedan 
od nekoliko obrazaca koji su u upotrebi. Sadasnje vrijeme uvijek pocinje sa sljedeca cetiri slova: 
hemze (\), ta' (cJ), ja' (cs) i nun (o). Kod I glagolske vrste, ovo prefiksno slovo se uvijek vokalizuje sa 
fethom (:). Medutim, vokal 'ajn (^) se mijenja. Tako, aktiv sadasnjeg vremena I glagolske vrste ima 
tri moguca obrasca: 

i. yk 
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2. &k 

3. yji 

Princip 16.6 

Pasiv sadasnjeg vremena I glagolske vrste uvijek dolazi na obrazac yjS. Ovaj obrazac je obraden u 
lekciji ||. 

Princip 16.7 

Svi obrasci glagola sadasnjeg vremena, bilo aktiva ili pasiva, se deklinuju po sufiksima iz lekcije || 
(tabela |4.2p . Kada deklinujemo ma koji od tri obrasca aktiva sadasnjeg vremena, 'ajn (f ) pozicija 
uvijek zadrzava svoj vokal (tabela |16.2[ ). Ovo vazi i za stanja nasi? (C-ij) i dzezm za aktiv 
pojacanog oblika, za imperativ, kao i za zabranu. 



Tabela 16.2: Obrazac I glagolske vrste 



LICE/ROD/BROJ 


SUFIKS 




OSNOVA 




PREFIKS 


AKTIV 


3. Muski Jednina 


Jl 


+ 


0 


+ 


ts 




3. Muski Dvojina 




+ 


0 


+ 


Is 


— > o*>^^ 


3. Muski Mnozina 




+ 


0 


+ 


Is 


— > 0j1*a> 


3. Zenski Jednina 




+ 


a 


+ 






3. Zenski Dvojina 




+ 


a 


+ 




— > J*A*jSj 


3. Zenski Mnozina 


0 


+ 


0 


+ 


Is 


o 0 


2. Muski Jednina 




+ 


a 


+ 




-» 3^" 


2. Muski Dvojina 




+ 


a 


+ 






2. Muski Mnozina 


* * 


+ 


0 


+ 


CJ 


— > 0 


2. Zenski Jednina 




+ 


0 


+ 


CJ 




2. Zenski Dvojina 




+ 


0 


+ 


CJ 


— ► 


2. Zenski Mnozina 


0 

o- 


+ 


0 


+ 






1. M. i Z. Jednina 


Jl 


+ 


0 


+ 


£ 


- 3^ 


1. M. i Z. Mnozina 


Jl 


+ 


0 


+ 


b 


-» 3^ 
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Pasiv uvijek dolazi na obrazac yj£. Fetha na 'ajn (*) poziciji ostaje i ko stanja nasb i 
dzezm Gyr), kao i kod pasivnih konjugacija pojacanog oblika, imperativa (i) zabrane. U apendiksu su, 
kao ilustracija, date sve konjugacije za korijenska slova ^-j-j> (udariti). 

Princip 16.8 

Svaka kombinacija korijenskih slova koristi samo jedan od tri obrasca aktiva proslog vremena 
i jedan od tri obrasca aktiva sadasnjeg vremena. Na primjer, korijen ^-j-jt> koristi obrazac Jju za 
aktiv proslog vremena i [y^. za aktiv sadasnjeg vremena. Kombinovanjem svih mogucih vokalizacija 
'ajn (^) pozicija aktiva proslog i sadasnjeg vremena dobija se 9 kombinacija (slika \lb.l\) . Medutim, 
u praksi, koristi se samo 6 kombinacija koje se nazivaju razredima I glagolske vrste. 



Postoji 


y*. 


& 


Postoji 


y*. 


& 


Postoji 


y% 


& 


Postoji 


yk 


& 


Postoji 


yk 




Ne postoji 


y% 


& 


Ne postoji 


yk 


& 


Ne postoji 


y*. 


& 


Postoji 


yk 





Slika 16.1: Kombinacije aktiva I glagolske vrste patterns 



Princip 16.9 

Tabela \lb.3\ daje kao primjer po jedan glagol za svaki od sest razreda I glagolske vrste. U prvom 
redu je naveden aktiv treceg lica muskog roda proslog i sadasnjeg vremena, masder (^l^Jl) 32 aktiva 

32 Masder predstavlja glagolsku imenicu korijenskih slova, a najcesce ga prevodimo kao infinitiv. Na primjer, Ijja, od 
j-<j0-o (pomagati), znaci „pomagati". Zbog rime, masder je stavljen u stanje nasb (4-^)- 
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i aktivni particip. Drugi red sadrzi pasiv treceg lica muskog roda proslog i sadasnjeg vremena, 
pasivni masder i pasivni particip. Treci red se sastoji iz imperativa i zabrane. U cetvrtom redu 
se navodi imenica mjesta i vremena i imenica oruda. Konacno, peta linija sadrzi oblike muskog i 
zenskog roda superlativa. Citav ovaj model je detaljnije opisan na slid \lb.2[ 







Aktivni particip je „pomagac" Pomagati 


On pomaze Pomogao je 


if * °s s tfi ° " 


°> , * 


Pasivni particip je 

biti pomognut 

„pomognut" 


pomaze 

pomognut je 

mu se 






A zabrana je „Ne pomazi!" 


Imperativ je „Pomozi!" 






A imenica oruda je „pomagalo". 


Imenica mjesta i vremena is 
„mjesto (pomagaliste) Hi vrijeme pomaganja" 


, ° *. *° '. ? -j j> °t i - 




Zenski rod superlatia je 


Superlativ je 


„ona koja pomaze vise (i/i najvise)". 


„onaj koji pomaze vise (iii najvise)". 



a Pogledati btZ/esfcw 0 



Slika 16.2: Ilustracija modela glagolskih vrsta 



Princip 16.10 

Razred E, I glagolske vrste '/£ se razlikuje od ostalih razreda na dva nacina. Prvo, aktivni particip 
koristi obrazac Drugo, uopste nema pasivnih glagolskih oblika niti pasivnog participa. Svi 
glagoli koji dolaze na obrazac yj< se razlikuju od ostalih na ova dva nacina. 

Kljucna napomena 

Svaki razred I glagolske vrste dat u tabeli \L6.3\ mora biti u potpunosti upamcen i konjugovan, 
odnosno deklimovan. Na primjer, y^s i yj treba izmijenjati po konjugacijama za proslo vrijeme 
prikazanim u lekciji [5[ dok i y^i treba konjugovati za stanja raf nasb i dzezm Qy?) 
kako je opisano u lekcijama^QiQ Konjugacije su neophodne i za pojacani oblik, imperativ, zabranu, 
a deklinacije za sve imenicke oblike. Apendiksi kao ilustraciju daju sve konjugacije za korijenska 
slova ^>-j-j> (udariti). 
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Tabela 16.3: Sest razreda I glagolske vrste 



*sf\j l^aJ y^j I VRSTA, RAZRED A 

f f ,f\ » f - °> „ p 0 obrascu 
jj^z^ j^i I j^aj j^sj 1 u ^ ou rdbLU 

3 ls^ 1 J *^ y * ] Proslo vrijeme (^u!l) ima fethu 
* ^ ^ Jj^l ' ^.^,-1 £^ di^iSi na a i n P oz i c iji' a sadasnje vrije- 
„ j> j, 0 j _ °* j,o '»*. jt «* me (^jUkUl) ima dammu na 'a/n 

>i=j, Pomogao je 

ijU? ^ Ij^s J-V^ S^J^ 1 VR STA, RAZRED B 
* ' ° ' -•'I l'° ' ° J - * Po obrascu 

c_j j^2j J <up j <—J j-s^j ^ j I Proslo vrijeme (^UJI) ima fethu 

f0 f _ ^ o _ >0 > . * na 'a/n poziciji, a sadasnje vrije- 
• J - J • -i - J ' ^ me (9 jUkUi) ima kesru na ajnpo- 

^j'j-i? ^ ti_JJ^JI j ti-^v?! J-'^ 1 aaJl Jjtsl ziciji 

c>'Jz>, Udarioje 

^.U. ^ ULLi. £LLj ^» I VRSTA, RAZRED C 
J J, »'"';i* 0 - > - 0 * - f Po obrascu 

*^*u 2 4^p ^-yl j ^ j- 4 Proslo vrijeme (^UJl) ima kesru 

+ ' > *° > "tVi - * - ' - f ° tf na'fl/n poziciji, a sadasnje vrijeme 

L. v L_ ' ^ (f-jUkUl)rma/emwna a;npoziciji 
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£jU j£ UJi ^Ju £S& I VRSTA, RAZRED A 
* , t'. I* 0 ' f - \ Po obrascu 

N AiP J Proslo vrijeme (^UJI) ima fethu 

* -° >° * * '° >° * -of c na a / n poziciji, a sadasnje vrije- 

A^ cJ^M j ^ A^ cJ>JI me( ^^ )ima/ef/lMna ' fl y npo . 

LS ?^i <u« dJJ^JI J ^ssl A^» Juws^jixjl Jiil ziciji 

^3,Otvorioje 

JjjT J^i 1^5 f^i I VRSTA, RAZRED B 
•j^; M o*t. - >° >°\fT p o obrascu 

aL> JJVl j & ProMo vri i eme (^^') ima dflm - 

, , 0 „ , oj >0 .« m« na 'a/n poziciji, a oufaftt/e 

A^> dJfJI j 1 Ai. J^^Jl Ji»l ^y^g (^g^i) ima dammw na 

'a/n poziciji 

'fjs', Bz'o/e plemenit 

<1~*\Z- ^ a l|L^>- j l^-i- v~r^" 1 vrsta, razred c 

^ji^o J4i tfL-*- j iijj ^-li- Po obrascu 

• ' ' ' ' ' Proslo vrijeme (^Ui) ima fesrw 

d-^>t-a aL« c— j d-~^><^ a!« ili^jaJi na fl / n poziciji a sadasnje vrijeme 

o * *° ,s, -*u - > ° i >° °*n (f j 1 -^- 1 ') ima kesruna'ajn poziciji 

, JL~>- ajl« dJtiJ) « ajl« , L^asjl , lis) „ 

<-»• • ' V"' u s-r^, Smatrao je 

Neki glagoli imaju vise masdera. Kod dva su rasprostranjena i oba su navedena. 



Dodaci 



U narednim dodacima su prikazane konjugacije za korijenska slova ^- r j> (udariti). Oni sluze kao 
obnova predene materije i bolja ilustracija prevoda obradenih glagolskih i imenickih oblika. 
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Dodatak A Proslo vrijeme: I glagolska vrsta (razred B) 



ODRICNI PASIV 


ODRICNI AKTIV 


PASIV 


AKTIV 


Nijc udaren 


Nije udario 


* 

Udaren je 


Udario je 


Njih dvojica nisu udareni 


Njih dvojica nisu udarila Njih dvojica su udareni 


Njih dvojica su udarili 


\jj j^S \j> 

Nisu udareni 


Nisu udarili 


Udareni su 


Udarili su 


Nijc udarena 


° " 1 ' 
" ■ i _s<9 L« 

Nije udarila 


Udarena je 


Udarila je 


Njih dvije nisu udarene 


l~" 1' 
CO -i? La 

Njih dvije nisu udarile 


Njih dvije su udarene 


Njih dvije su udarile 


Nisu udarene 


Nisu udarile 


Udarene su 


Udarile su 


" 0 \ 1 
Nisi udaren 


Nisi udario 


- 0 * 

Udaren si 


** °^ ** 
Udario si 


Vas dvojica niste udareni 


Vas dvojica niste udarili 


Vas dvojica ste udareni 


i" ^ ' 
Vas dvojica ste udarili 


Nistc udareni 


° I- 
Niste udarili 


o J>o J 1 

Udareni ste 


o to,, - 

(*^>^ 

Udarili ste 






0 * 




Mi ci nnarfina 
IMl&l LlLldlcILd 


Nisi udarila 


Udarena si 




Vas dvije niste udarene 


Vas dvije niste udarile 


Vas dvije ste udarene 


Vas dvije ste udarile 


Niste udarene 


Niste udarile 


i *o * 
Udarene ste 


Udarile ste 


i ° V 
Nisam udaren(a) 


i °- '• I ' 
Nisam udario/la 


> 0 * 

Udaren(a) sam 


* °^ " 
Udario/la sam 


Nismo udareni/e 


Nismo udarili/e 


Udareni/e smo 


Udarili/le smo 
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Dodatak B Sadasnje vrijeme: I glagolska vrsta (razred B) 



ODRICNI PASIV 


ODRICNI AKTIV 


PASIV 


AKTIV 


d^y^4 Sf 


djj^i Sf 


j> °. * 


> °. - 


On ne dobija udarce 


On ne udara 


On dobija udarce 


On udara 


o^y^si Sf 








Njih dvojica ne dobijaju udarce 


Njih dvojica ne udaraju 


Njih dvojica dobijaju udarce 


Njih dvojica udaraju 


0 Jij^i S/ 


0 J^J-S^ V 






Oni ne dobijaju udarce 


Oni ne udaraju 


Oni dobijaju udarce 


Oni udaraju 




<Ls Sf 


, , i 
<_-> j-^j 


j. °. ; 


Ona ne dobija udarce 


Ona ne udara 


Ona dobija udarce 


Ona udara 


0b/^2j SI 


Dl^aJ S 1 ' 


0 i 
0b^2J 


, o ^ 
Ob 


Njih dvije ne dobijaju udarce 


Njih dvije ne udaraju 


Njih dvije dobijaju udarce 


Njih dvije udaraju 


' ° * \f 




-°,°.> 


- ' °. - 


One ne dobijaju udarce 


One ne udaraju 


One dobijaju udarce 


One udaraju 








f °. c 


Ti (S/M) ne dobijas udarce 


Ti (S/M) ne udaras 


Ti (S/M) dobijas udarce 


Ti (S/M) udaras 






Ob^aj 


Olj j-s^2J 


Vas dvojica ne dobijate udarce 


Vas dvojica ne udarate 


Vas dvojica dobijate udarce 


Vas dvojica udarate 


0 yfj*£i S/ 


0 j-^2J SI 




0 JJ j^SJ 


Vi (P/M) ne dobijate udarce 


Vi (P/M) ne udarate 


Vi (P/M) dobijate udarce 


Vi (P/M) udarate 




O^r^" Sf 


0 % 




Ti (S/F) ne dobijas udarce 


Ti (S/F) ne udaras 


Ti (S/F) dobijas udarce 


Ti (S/F) udaras 


ol£^aj SI 


DU^" SI 




Ob j-s^2J 


Vas dvije ne dobijate udarce 


Vas dvije ne udarate 


Vas dvije dobijate udarce 


Vas dvije udarate 










Vi (P/F) ne dobijate udarce 


Vi (P/F) ne udarate 


Vi (P/F) dobijate udarce 


You (P/F) strike 


o i - 

djy^>\ SI 




o i 




Ja ne dobijam udarce 


Ja ne udaram 


Ja dobijam udarce 


Ja udaram 


4^ S> 




j. , °. 


j. °. ' 


Mi ne dobijamo udarce 


Mi ne udaramo 


Mi dobijamo udarce 


Mi udaramo 
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Dodatak C Sadasnje vrijeme u nasbu i dzezmu: I glagolska vrsta (razred B) 



PASIV NASBA 


AKTIV NASBA 


- - ° ' >\ 

^r^i cr 


- ° - 0 \ 

vv^> cr 


Nece nikad biti udaren 


On nece nikad udariti 




^.^4 c) 


Njih dvojica nece nikad biti udareni 


Njih dvojica nece nikad udariti 


I *- °. * 0 \ 

] y.j^i cr 


°c) 


Nece nikad biti udareni 


Oni nece nikad udariti 


cr 


vv^> cr 


Nece nikad biti udarena 


Ona nece nikad udariti 




c) 


Njih dvije nece nikad biti udarene 


Njih dvije nece nikad udariti 


c) 


^ 0 0 , 0 "l 

cr-s*i cr 


Nece nikad biti udarene 


One nece nikad udariti 


, , '. t ' t 




Neces nikad biti udaren 


Ti (S/M) neces nikad udariti 






Vas dvojica necete nikad biti udareni Vas dvojica necete nikad udariti 






Necete nikad biti udareni 


Vi (P/M) necete nikad udariti 


' ° - 0 \ 
l£s^ Cf 


J>r& c) 


Neces nikad biti udarena 


Ti (S/F) neces nikad udariti 






Vas dvije necete nikad biti udarene 


Vas dvije necete nikad udariti 




CTj^ 3 °J> 


Necete nikad biti udarene 


Vi (P/F) necete nikad udariti 


Necu nikad biti udaren(a) 


Necu nikad udariti 


*~>r& c) 




Necemo nikad biti udareni/e 


Necemo nikad udariti 
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PASIV DZEZMA 


AKTIV DZEZMA 


° ✓ °. * 0 \ 




Nije udaren 


Nije udario 






Njih dvojica nisu udareni Njih dvojica nisu udarili 


i *, °. » 0 1 




Nisu udareni 


Nisu udarili 






Nije udarena 


Nije udarila 






Njih dvije nisu udarene 


Njih dvije nisu udarile 




,o 0 o "i 


Nisu udarene 


Nisu udarile 


o - °. t ' \ 

V j-^ (*-> 


o °. - ° 1 


Nisi udsxio 


Nisi udcirio 






V CIO l_l V U llv-Cl 1 llo LC UU.U.1C111 


V CIO U VUI IV- CI UU CIL ILL 






Niste udareni 


Niste udarili 


' ° • ° \ 

r 


? 


Nisi udarena 


Nisi udarila 






Vas dvije niste udarene 


Vas dvije niste udarile 




^0 ° - 0 


Niste udarene 


Niste udarile 






Nisam udaren(a) 


Nisam udario/la 






Nismo udareni/e 


Nismo udarili/e 
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Dodatak D Pojacano stanje: Iglagolska vrsta (razred B) 



PASIV 


AKTIV 






Zaista ce biti udaren 


Zaista ce on udariti! 






Zaista ce njih dvojica biti udareni 


Zaista ce njih dvojica udariti! 




* * °, A 


Zaista ce biti udareni 


Zaista ce oni udariti 






/oicta fa Vti-H una rDn a 


/oicta fa c\n a i 1 r\ a i-i-l-i 
Z_,cllbLcl Ulld UUdllLl 






Zaista ce njih dvije biti udarene 


Zaista ce njih dvije udariti 






Zaista ce biti udarene 


Zaista ce one udariti 


* ^ °. ^ 




Zaista ces biti udaren 


Zaista ces (S/M) udariti! 


Ob j *22J 


* - 0 A 

Ou j 


Zaista cete vas dvojica biti udareni Zaista cete vas dvojica udariti 


* k °, *i 


4 > °. A 


Zaista cete biti udareni 


Zaista cete (P/M) udariti 






Zaista ces biti udarena 


Zaista ces (S/F) ces udariti! 






Zaista cete vas dvije biti udarene 


Zaista cete vas dvije udariti! 


plljj 


Ol^ j s^aa] 


Zaista cete biti udarene 


Zaista cete (P/F) udariti 


1 




Zaista cu biti udaren(a) 


Zaista cu udariti! 


* " °. A 




Zaista cemo biti udareni/e 


Zaista cemo udariti! 
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Dodatak E Imperativ: I glagolska vrsta (razred B) 



PASIV 


AKTIV 


o - °. M 




Neka bude udaren! 


Neka on udari 






Nek njih dvojica budu udareni! 


Neka njih dvojica udare 






Neka budu udareni! 


Neka oni udare! 






Neka bude udarena! 


Neka ona udari 






Neka njih dvije budu udarene! 


Neka njih dvije udare 


' «- °. j>t 




Neka budu udarene! 


Neka one udare 


^^-^ 




Budi udaren! 


Udari (S/M)! 






Budite udareni vas dvojica! 


Udarite vas dvojica! 






Budite udareni! 


Udarite (P/M)! 






Budi udarena! 


Udari! (S/F) 






Budite udarene vas dvije! 


Udarite vas dvojica! 




' 0 ° 1 


Budite udarene! 


Udarite! (P/F) 


Moram biti udaren(a)! 


Moram udariti! 






Moramo biti udareni/e! 


Moramo udariti! 
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PASIV 


AKTIV 


POJACANE KOMANDE 


POJACANE KOMANDE 




4 - 'I 
d<r^ 


Svakako neka bude udaren! 


Svakako neka on udari! 


V *• >\ 

Ob 


Ob 


Svakako neka njih dvojica budu udareni! 


Svakako neka njih dvojica udare! 




4 J Id 


OVdJvdKU IttJvd UUUU UUdltMlll 


OVdJvdKU IlGKd Vlll ULldlt:; 






Svakako neka bude udarena! 


Svakako neka ona udari! 






DvaKaKO neKa njin uvije duuu uuarenei 


DVdKdKO ncKd njin uvije uuarei 


•.1'°' • -M 
'- *.' j' J 




Svakako neka budu udarene! 


Svakako neka one udare! 






Svakako budi udaren! 


Svakako udari! (S/M) 


V *• 'I 
Ob ■ 


Ob j*Z>\ 


Svakako budite udareni vas dvojica! 


Svakako udarite vas dvojica! 




4 •» °. i 
DO*"; 


ovajxajxo uuune uuaieiu; 


C>VdJvdJvU ULldllLcl \1 /-LVJJ 


* - °. *\ 


4 ° i 


Svakako budi udarena! 


Svakako udari! (S/F) 


Olj'rs^j 

•J s 


Ob" wst 


Svakako budite udarene vas dvije! 


Svakako vas dvije udarite! 






Svakako budite udarene 


Svakako udarite! (P/F) 


dK>^ 




Svakako neka budem udaren(a)! 


Svakako moram udariti! 




* - °. 't 


Svakako neka budemo udareni/e! 


Svakako moramo udariti! 
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Dodatak F Zabrana: I glagolska vrsta (razred B) 



PASIV 


AKTIV 


Neka ne bude udaren! 


<L> j-iOL) SI 

Neka on ne udara! 


Neka njih dvojica ne budu udareni! 


Neka njih dvojica ne udaraju! 


Neka ne budu udareni! 


Neka oni ne udaraju! 


Z^y^i SI 

Neka ne bude udarena! 


<L> j^oj si 

Neka ona ne udara! 


^Yj-h" SI 

Neka njih dvije ne budu udarene! 


\j j .>>" SI 
Neka njih dvije ne udaraju! 


Neka ne budu udarene! 


Neka one ne udaraju! 


tl^y^sj SI 

Ne budi udaren! 


£j SI 
Ne udaraj! (S/M) 


Ne budite udareni vas dvojica! 


\j j .>>" SI 

Ne udarajte vas dvojica! 


1 y'j^sH SI 

Kip nnnitp nn arpni 


1 y_ j-s^2j SI 


0 * M 
Ne budi udarena! 


Ne udaraj! (S/F) 


Ij^rf SI 
Ne budite udarene vas dvije! 


l^aj SI 
Ne udarajte vas dvojica! 


- °, ". i M 
DO*" - * ' 

Ne budite udarene 


Ne udarajte! (P/F) 






Neka ne budem udaren(a)! 


Neka ne udaram! 


Neka ne budemo udareni/e! 


t_j j-^j SI 

Neka ne udaramo! 
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PASIV 


AKTIV 


POJACANE ZABRANE 


PO JACANE ZABRANE 


4 " V Sf 
d^> ^ 


4 - V Sf 


Neka nikako ne bude udaren! 


Neka on nikako ne udara! 


"i ~ ' 
Ob, siaj j 


V • - v 
*- .'j' j * 


Neka nikako njih dvojica ne budu udareni! 


Neka njih dvojica nikako ne udaraju! 


d^^ 3 


4 ' V Sf 


Neka nikako ne budu udareni! 


Neka oni nikako ne udaraju! 




4 ' °. - \f 
drLr"^ 3 


Neka nikako ne bude udarena! 


Neka ona nikako ne udara! 




\\- S/ 
Ob j*jaj 2 


Neka nikako njih dvije ne budu udarene! 


Neka njih dvije nikako ne udaraju! 


Obj -si) Jl 


Obj -si) 2 


Neka nikako ne budu udarene! 


Neka one nikako ne udaraju! 




4 ' A- Sf 


Nikako ne budi udaren! 


Nikako ne udaraj! (S/M) 


Ob j-^j j 


M' ° - Sj 

Ob J 


Nikako ne budite udareni vas dvojica! 


Nikako ne udarajte vas dvojica! 


4 >- °-J N 


4 ' A- Sf 


Nikako ne budite udareni! 


Nikako ne udarajte! (P/M) 


dir-" 2 -' 3 




Nikako ne budi udarena! 


Nikako ne udaraj! (S/F) 


oljj • *y 


OU j-s^2J ^ 


Nikako ne budite udarene vas dvije! 


Nikako ne udarajte vas dvije! 


0 bj^-s^2J 


Obj j *b/ 


Nikako ne budite udarene! 


Nikako ne udarajte! (P/F) 


o i ' 

drfr^ 1 ^ 




Neka nikako ne budem udaren(a)! 


Neka nikako ne udaram! 


i M 




Neka nikako ne budemo udareni/e! 


Neka nikako ne udaramo! 



LEKCIJA 16. SEST RAZREDA I GLAGOLSKE VRSTE 78 



Dodatak G Aktivni particip (J*c5l pi): Iglagolska vrsta (razred B) 





ZENSKI ROD 






MUSKI ROD 






PRAVILNA 
MNOZINA 


DVOJINA 


JEDNINA 


PRAVILNA 
MNOZINA 


DVOJINA 


JEDNINA 


STANJE 


■fi s 












19 . - 


udaracice 


dvije udaracice 


udaracica 


udaraci 


dva udaraca 


udarac 
















* ° ' 


udaracice 


dvije udaracice 


udaracicu 


udarace 


dva udaraca 


udaraca 




udaracica 


dvije udaracice 


udaracice 


udaraca 


dva udaraca 


udaraca 


a. 
>*- 



LEKCIJA 16. SEST RAZREDA I GLAGOLSKE VRSTE 79 



Dodatak H Pasivni particip (JjikJi I glagolska forma (razred B) 





ZENSKI ROD 






MUSKI ROD 






PRAVILNA 
MNOZINA 


DVOJINA 


JEDNINA 


PRAVILNA 
MNOZINA 


DVOJINA 


JEDNINA 


STANJE 


udarene 


dvije udarene 


udarena 


udareni 


dvojica 
udarenih 


* >°. - 
udareni 


* . - 


_ \- * °. - 


* °. *> 


\ f ' * °. - 


- > °. - 


°- t °. , 


\' * °. - 


* 0 ' 


udarene 


dvije udarene 


udarenu 


udarene 


dvojicu 
udarenih 


udarenog 




_ 1- * °. - 
< ibjj^A 

udarenih 


dvije udarene 


udarene 


udarenih 


dvojice 
udarenih 


> °. - 
udarenog 


a- 
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Dodatak I Imenica mjesta i vremena Iglagolska vrsta (razred B) 1 



MUSKI ROD 


NEPRAVILNA 
MNOZINA 


DVOJINA 


JEDNINA 


STANJE 


mjesta Hi vremena 
udaranja 


0 

dva mjesta Hi 
vremena udaranja 


0 

mjesto Hi vrijeme 
udaranja (npr., bojno 
polje) 


0 

id . ' 

CfJ 


mjesta Hi vremena 
udaranja 


dva mjesta Hi 
vremena udaranja 


% 

mjesto Hi vrijeme 
udaranja 




mjesta Hi vremena 
udaranja 


0 

dva mjesta Hi 
vremena udaranja 


0 

mjesta Hi vremena 
udaranja 


3 -* 

jrr 



Korijenska slova ~>- rc e koriste obrazac za tvorbu imenice mjesta i vremena 
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Dodatak J Imenica oruda (cjSfl pi): Iglagolska vrsta (razred B) 



MUSKI ROD 


NEPRAVILNA MNOZINA DVOJINA 


JEDNINA 


STANJE 


OBRAZAC A (KRATKI) 


udarala 


dva udarala udaralo (npr., cekic) 


0 


udarala 


dva udarala 


udaralo 




udarala 


0 

dva udarala 


0 

udarala 


33 ' 


OBRAZAC B (SREDNJI) 


udarala 


0 0 

dva udarala udaralo (npr., cekic) 


0 

id . ' 

C?J 


udarala 


dva udarala 


udaralo 




udarala 


dva udarala 


0 

udarala 


33 -- 

>?■ 


OBRAZAC C (DUGI) 


udarala 


dva udarala udaralo (npr., cekic) 


i> . - 


udarala 


dva udarala 


udaralo 


* ° 


udarala 


dva udarala 


udarala 


32 ' 

>*- 
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Dodatak K Superlativ (J.^^ll pi): Iglagolska vrsta 2 



MUSKI ROD 


NEPRAVILNA 
MNOZINA 


PRAVILNA 
MNOZINA 


DVOJINA 


JEDNINA 


STANJE 


veci/stariji 


veci/stariji 


dvojica 
vecih/starijih 


o i 

veci/stariji' 1 


0 

i» . - 


vece/starije 


0 f 

vece/starije 


dvojicu 
vecih/starijih 


veceg/starijeg 




vecih/starijih 


vecih/starijih 


0 £ 

dvojice 
vecih/starijih 


0 f 

veceg/starijeg 





"Svaka od ovih deklinacija se moze prevesti i kao superlativ, npr., najveci/najstariji. 



ZENSKI ROD 



NEPRAVILNA 
MNOZINA 


PRAVILNA 
MNOZINA 


DVOJINA 


JEDNINA 


STANJE 


vece/starije 


vece/starije 


dvije vece/starije 


veca/starija fl 


■fit . - 

Cfj 


vece/starije 


vece/starije 


dvije vece/starije 


vecu/stariju 


* 0 ' 


J? 

vecih/starijih 


vecih/starijih 


dvije vece/starije 


vece/starije 


i- 



"Svaka od ovih deklinacija se moze prevesti i kao superlativ, npr., najveca/najstarija. 



2 Ovdje cemo koristiti korijenska slova j-v-ii (biti veliki) da bolje prikazemo prevod superlativa. 



